
N. R e e k. 

Mõtted jalgwäe taktika alalt. 
(Järg). 

Jalgwäe riwikorrad ja riwid. » 

Sõjalises olukorras wõib jalgwägi mitmesuguses seisukor­
ras asuda — ta kas peab lahingut, ehk on rännakul, ehk asub 
koondatult enne lahingusse astumist wõi puhkusel. 

Igal seisukorral on omad erilised omadused, millega jalg­
wägi igal käesolewal juhtumisel muidugi peab rehkendama. 

Wägede asenemine kokkukõlas olukorraga ja tegewuse 
eesmärgiga nimetatakse «korraks" ehk „r i wi ko r ra ks" . 

Olenedes kolmest jalgwäe iseloomustawast asenemisest, 
jagunewad „korrad" kolme liiki : rännakkord — rännaku tar­
beks, koondatud kord — koondatud asetuseks, ning lahing-
kord — lahingu pidamiseks. 

Iga kord ehk ri wi kord kujutab teatawate, ta eesmärgile 
kõige rohkem wastawate r i w i d e kombinatsioone. Sellepärast 
wõibki jalgwäe riwisid jaotada rännak-, koondatud ja lahing-
riwideks. 

-
K o o n d a t u d r i w i k o r r a d j a r i w i d . 

Wägede koondatud asetust tarwitatakse kas enne lahin-
| gusse astumist hästi warjatud piirkondades, ehk jälle puhku-
I sele asumisel, kõigil juhtumistel wa l j a s p o o i w a s t a s e 

t u l d 
Koondatud a s e t u s e worm peab kokkukõlas olema ees-

I märkidega, mille jaoks ta määratud. Käesolewal juhtumisel on 
[ kaks eesmärki: asetus enne lahingut ja asetus puhkuseks; 
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neist peab otsustawa sõna see ütlema, mis tähtsam, s. o. ase­
t u s e n n e l a h i n g u t . 

Niisugune asetus wõetakse tarwitusele wäljaspool wastase 
tuld, kuid selle otsekoheses läheduses. iga minut wõiwad 
tähtsad korraldused järgneda, mida waja wõimalikult kiiresti 
täita. Et sest küljest peatusi ei oleks, peab koondatud riwikord 
j u h t i m i s e k s kõiki hõlbustusi pakkuma ja koondriwidest 
koosnema ; wäljaspool wastase tuld asumine wõimaldab seda 
täielikult saawutada. 

Koondatud riwikord o n ü l e m i n e k u k o r d , o o t e k o r d . 
Olukorra selgumisega tuleb tal kas kohta muuta, sääljuures suu­
nas, mida warem pole wõimalik kindlaks määrata, ehk tule 
all liikumise korraks riwistuda. Ning jällegi tuleb nii esimene 
kui ka teine kiiresti, ilma peatusteta toime panna; seks peab 
aga koondatud riwi painduw ning liikuw olema; teiste sõna­
dega, tema koosseisu osad peawad, ilma ühtlaseks keskenda­
tud massiks kokku sulamata, üksteisest interwallidega ja dis­
tantsidega eralduma ning teatawa osa iseseiswust alal hoidma. 

Wäga sagedasti ei tule esiteks mitte terwet koondatud 
Uorda kasutada, waid ainuJt ta teatawat o«;a On tarwilik, et 
selle osa e r a l d a m i n e w õ i k s i l m a ü l d i s t k o r d a r i k ­
k u m a t a s ü n d i d a . 

Lõpuks peab koondatud riwikord omalt wormilt sellele 
m a a s t i k u l e wastama, millel teda tahetakse kasutada. See 
worm ei wõi arusaadawalt ühedes ja samades piirides tarduda, 
waid peab, kuna maastik wäga mitmekesine, mitu tüüpi omama. 

Nii peab siis iga koondatud riwikord ja iga koondatud 
riwi 4 päänõudele wastama: 

1) juhtimise hõlpsusele, 
2) liikuwusele ja painduwusele, 
3) osade eraldamise wõimalusele ilma üldist korda rik­

kumata, 
4) maastikule kohanemise soodsusele. 
Wõtame üksteise järele waatluse alla meie jalgwäes tar­

witusele wõetud riwid ja riwikorrad, alates r ü h m a s t , kes 
nüüd suure iseseiswuse omab. 

Rühma koondatud riwid wõiwad olla kaht algtüüpi: 
a) hargriwid — jaod ühewiirulistel joontel, paigutatud üks­

teise taha, ja 
b) kolonn jao kaupa. (W. jalgwäe määrust. I o., § 129). 
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Kompaniil on meie määrustiku järele järgmised koonda­
tud riwid : hargriwi ja kolonnid. 

I Kompanii h a r g r i w i (w. § 157, p. C) kujutab rüh­
made paigutust ühel joonel kõrwuti, iga rühm neljas wiirus 
ehk rühmade kolonnide joonel (§ 157, p. a.). 

II K o l o n n i d . 
a) K a k s i k k o i o nn, milles rühmade kolonnid asuwad 

kahel joonel : kaks esimesel ja kaks teisel (§ 157, p. b.). 
b) Rännakkolonn, milles rühmad asuwad kolonnis, üks­

teise taga, iga rühm kas nelja ehk kahe kaupa. 
Neist riwidest wastab koondatud riwikorra nõudeile kõige 

rohkem kaksikkolonn, mis kõige rohkem koondatud (peaaegu 
ruut), liikuw, painduw, kergesti maastikule kohanew; ta on 
kompanii normaalseks keskendatud korraks. 

H a r g r i w i on juhatamiseks weidi raske, kuna rühmad 
on wenitatud ühte pikka joonde, ja liikumiseks ebasoodus, 
kuna ta käigul hõlpsasti segi läheb, eriti künkalisel maastikul. 
See riwikord on siiski tarwilik, sest 1) kompaniil tuleb tihti nii­
sugusel maastikul a uda, mis ei luba sügawat riwi, ja 2) ta 
Qn jaotuseks ja teisteks juhtumisteks kompanii alusriwiks, mida 
õppus ja siseteenistus esile kutsuwad. 

B a t a l j o n i k o o n d a t u d r i w i k o r r a moodustawad 
kompaniid koondatud riwides, paigutatud üksteise suhtes tea-
tawas korras. Kompaniid wõiwad kas kõik ühel joonel olla, 
üksteise taga, ehk kahel joonel. Iga kompanii asub tarwili-
kult kõige rohkem koondatud ja juhtimiseks sündsamasse 
riwisse. 

Meie määrustiku järele on bataljoni koondatud riwikorral 
järgmised wormid: bataljoni kolonn (§ 164 p. a ) , kaksikko­
lonn (§ 164, p b.), kolonnide joon (§ 164, p. c) , bataljoni 
joon ja bataljon kompanii joonte kolonnis (§ 164, p. d.). 

Nii on bataljoni! koondatud riwikorra asetuse jaoks kelm 
põhikombinatsiooni: koondatud, mis ruudule läheneb (batal­
jon kompanii joonte kolonnis ehk kaksikkolonn), bataljon joo­
nel ja bataljon kolonnis. 

Esimene kombinatsioon on juhatamiseks kõige sündsam 
ning wõimaldab hõlpsasti kompaniide eraldamist; ta on batal­
joni koondatud riwi alusriwiks. 

Rügemendi "koondatud riwikord koosneb bataljoni koon­
datud riwikordadest. Kuna rügement juba ebapainduwat massi 
kujutab, on temale maastikule sündsama kohanemise otstar­
bega s u u r e m h u l k kombinatsioone lubatud. 
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Rännakkorrad ja riwid. 

R a n n a kk o r d on määratud rännakliikumiste jaoks. 
Tema kuju pääle mõjuwad kaks asjaolu: w a s t a s e l ä h e d u s 
ja tarwidus s õ d u r i j õ u d u h o i d a 

Wastase lähedus wõib kiiret lahingkorda üleminekut nõuda, 
selleks on aga pääle rännakkorra wastawa kuju weel tarwis, et 
juhi tahe wõiks wiiwituseta kolonni mööda laiali walguda. 

Sõduri jõu hoidmiseks peab rännakkord liikumiseks sün­
nis olema, 

Nii on kolm päätingimust, mida rännakkorrad ja riwi 
peab rahuldama: 

1) juhtimise hõlpsus; 
2) wõimalus kiirelt lahingkorda üle minna ; 
3) liikumise hõlpsus. 
Nende nõuete suhtelist tähtsust pole wõimalik jäädawalt 

kindlaks määrata, kuna ta terwelt w a s t a s e l ä h e d u s e s t 
oleneb: kui wastane lähedal — seisawad esimesel kohal kaks 
esimest nõuet; kui wastane kaugel — tuleb päätähelepanu 
liikumise hõlpsuse pääle pöörda. 

Kaks esimest nõuet mõjuwad otsekohe rännakkorra s üga -
w u s s e ; mida suurem ta on, seda rohkem läheb seks aega 
waja, et kõigile osadele wanema juhi käsutusi edasi anda, ja 
seks, et kasutus täidetaks. Ümberpöördult, mida wähem on 
sügawus, seda kiiremini see kõik sünnib. On selge, et kui 
wastane lähedal ning kokkupõrge kindlasti oletataw, r ä n n a k ­
k o r r a 1 wõ i ma 1 ik u 11 wa h e m s ü g a w u s p e a b o l e m a , 
ü h e s s e l l e g a ei t o h i t e m a k o o n d a t u d o l l a . 

Liikumise hõlpsuseks on tarwis, et k o l o n n i r i n d e 
l a i u s t e e l a i u s e l e w a s t a k s ja et osade wahel oleks 
wabad wahemaad ehk d i s t a n t s i d , milledesse tolm ja umb­
sus wõiksid kaduda. Mida suuremad need wahemaad on, 
seda hõlpsam on liikuda, ning ümberpöördult. Kuid mida 
suurem distants, seda sügawam on kolonn ning seda wähem 
tema lahinguwalmus. Järelikult tuleb distantse waljult kindlaks 
määratud normidega piirata, lubades neid ainult wastastest 
kaugel liikudes suurendada. 

Rännakkolonni algkujuks on kompanii rännakkolonn 
(§ 157, p. d.). Kuna aga teede laius ja omadus jalgwäe jaoks 
liikumise mõnususe suhtes wäga mitmesugune, ei saa, aru-
saadawalt, kompanii rännakkorra üheainsa kujuga piirduda, 
watd tuleb neid mitu omada. 
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Bataljoni rännakkord koosneb kompaniidest rännakriwides, 
mis üksteisest lO sammulise distantsiga lahutatud. 

Lahingriwi. 

L a h i n g r i w i k s nimetatakse riwi, mida wäed lahingus 
tarwitawad. 

Kuna lahingriwidel kas tule ehk selle alalise ähwarduse 
all tuleb tegutseda, siis on loomulikult esimeseks tingimuseks, 
millele nad peawad wastama, nende wõimalikult w ä h e m 
t u l e g a t a b a t a w u s . 

Nüüdisaegne tuli on niiwõrd täpne ja tugew, et kui seda 
tingimust mitte teiste etteotsa seada ning lahingwäljale tule 
olla ebawastawais riwides ilmuda, häwitatakse osa wastase 
poolt juba kaugelt ära. 

Teisest küljest peab püüdel, wäge liigsete kaotuste eest 
hoida, oma piirid olema, nimelt ei pea ta s õ j a r i i s t a d e g a 
t e g u t s e m i s e ja juhtimise h õ l p s u s t piirama. 

Pääle riwi kuju aitab kaotuste wähendamisele wäga suu­
rel määral kaasa k u n s t l i k m a a s t i k u l e k o h a n e m i n e . 
On selge, et lahingriwi ses suhtes liikuw ning wõimalikult wale 
peab olema, et kergemini lahingu muutlikule olukorrale koha­
neda. 

Nii peab iga lahingriwi järgmistele tingimustele wastama: 
1) wõimalikult wähemale tulega tabatawusele, 
2) sõjariistadega tegutsemise hõlpsusele, 
3) juhtimise hõlpsusele, 
4) maastikule kohanemise hõlpsusele, 
5) liikumisele ja wäledusele 
Neist tingimustest on esimene, s. o. wõimalikult wähem 

tulega tabatawus, lahingriwile otsustawa tähtsusega ; muud 
tingimused on esimesele wastukaaluks, kuna nad tal seewõrra 
laiali ei luba walguda, et lahingriwi enam oma eesmärgile ei 
wastaks. 

Et jalgwäe lahingriwide normidest põhjalikumalt kõnelda, 
; tutwuneme üldjoontes praegusaegse tule iseloomuga. 

Nüüdisaegse tule moodustawad wäljasõjas kahur-, kuuli-
j pilduja, püssi- ja miinipilduja tuli. 

1. K a h u r t u l d wõib kaht tüüpi mürskudega toimetada: 
kerge granaadiga ja raske pommiga ehk shrapneliiga. 
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I 
Kõigil granaatide tüüpidel on üks üldine neid eraldaw 

joon: granaadi kildude naä salwamise raioon nii rinnet 
Mööda kui ka sügawusse ei ole suur, teiste sõnadega, hääks 

; Märgi tabamiseks on tarwis. et granaadid langeksid ta kõrwale, 
s. o. täpne eellaske ja tabaw laskmine. 

Mida tihedam riwi, milles granaat lõhkeb, seda suuremad 
| on muidugi kaotused. 

Kõige suurem kaugus kerge granaadi ja raske pommiga 
laskmiseks on 8 kuni 12 klm., seejärgi, missugust tüüpi kahur, 
kas kerge wõi kaugelaske suurtükk ehk jälle haubits. 

Shrapnellil on wäga suur häwitawa salwamise pind, ula­
tudes keskmiselt 30 sammuni rinnet mööda ja 150 süga­
wusse. (Salwamise üldala 40 s. —400 s ). 

Kerge granaadi salwamise ala läbimõõt on 30 m., kerge 
haubitsi — 40 m ja 6" oma — 60 m. 

Shrapnelliga laskmine elawate märkide pihta on kõige 
kardetawam tuleliik, kui shrapnelli lõhkemise kõrgus on hästi 
määratud. Kõige suurem kaugus shrapnelliga laskmisel on 
kuni 6 klm., pikendatud süütetoru juures 7 ja 8 klm., 
oJgnewaJt siiiitetoru süsteemist, kuid tuqewa salwawuse piir­
kond algab 4 klm. pääle. 

Kahurtule iseloomu kirjeldusele tuleb juurde lisada, et 
seda tuld wõib täieliku eduga ka n ä g e m a t u t e m ä r k i d e 
pihta tarwitada. Järelikult ei wõi enda julgeolekut weel kind­
laks lugeda, kui wastase pilkude eest warjul ollakse; enam­
vähem kindlat warjet kohalikkude esemete tagant wõib ainult 
päikeste osade nagu rühma jaoks leida. 

II. P ü s s i j a k e r g e t e k u u l i p i l d u j a t e t u l i hak­
kab, sihingu süsteemist olenedes, 2000 m. päält tabama. 
1200 m. päält muutub ta m õ j u w a k s , tabades ka wäikseid 
märke, kuna ta 600 rn. pääle kõige suurema salwawuse jõu 
saawutab ja „tir ä tuer"ks muutub 

III. R a s k e t e k u u l i p i l d u j a t e t u l i , omades löögi 
tabawust, keskendust ja kiirust, wõib tabada kõigil kaugustel, 
alates 4000 m. 

IV. K e r g e t e m i i n i p i l d u j a t e t u l i hakkab 13000 m. 
\ päält salwama, kuid muutub mõjuwaks 1000 m. päält. 

Jalgwäe wõitluses päämisteks tabamise riistadeks on 
i r. ja k. kuulipilduja ja püssi tuli, jättes kaugele enda taha 

kahuri ja miinipilduja tule. 
Ligikaudsete arwamiste järele tuli manööwersõja lahingu 

tes tapetute ja haawatute arwust: kuulipilduja ja püssitule pääle 
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80%, kahurtule pääle 40%, ja käsitsiwõitluse sõjariistade 
pääle — käsigranaat, püstol, tääk — 6%. 

Nii on kuulipilduja ja püssi tuli kõigist wõitluse wahendeist 
kõige häwitawani. 

Üldiselt wõib tule salwawuse piirkonna ta iseloomult kolme 
ribasse jaotada: k a u g e , wastasest 6—12 klm. ulatusel, kesk­
m i n e , 6 klm. kuni 2 klm. ulatusel, ja l ä h e d a n e , 2 klm. 
pääle ja lähemal (w. skeemi). 

K a u g e t riba iseloomustawad granaadi ja pommi tuli. 
Hääks salwamiseks sellel ribal on tarwilik täpne eellaske, kuna 
aga wastase ja mürskude langemise waatlus neil kaugustel 
wäga raske on. Kaotuste wähendamiseks tuleb painduwalt 
riwisid tarwitada, mis maastiku woltidega hästi ühte sulawad. 

K e s k m i n e r i b a on kahurwõitluse ja kahursalwawuse 
zoon; siin peawad riwid wäikesed, painduwad ning suurtel 
interwallidel ja distantsidel olema. 

H ä w i t a w r i b a on shrapnelli ja kuulipilduja ning püssi 
tule riba. Tuli saawutab siin oma kõige suurema pinewuse, 
mispärast riwikordade hõredus nii rinnet mööda kui ka süga-
wuss& äärmise pi ir ini tuleb wiia. 

Nüüdisaegse tule iseloomuga tutwunemine lubab järg­
misi järeldusi teha : 

1) Koondriwid kannatawad praegusaegse tule all liig suuri 
kaotusi; lahingwäljal wõib neid ainult kindlail tabamatul! ala­
del tarwitada, kuid niisuguseid alasid on kerge ainult wäikeste 
osade jaoks, nagu seda r ü h m on, leida. 

2) Seepärast peab suurtel osadel, lahtisel maastikul ka 
wäikestel, niihästi rinnet mööda kui sügawusse harwendatud 
iseloomuga lahingkorrad ja riwid olema. 

3) Hõreduse aste j ; peab, mida lähemale wastasele, seda 
suurem olema. 

Jagu ja rühm wõiwad lahingwäljal järgmistes asen­
dites olla: 1) asuda ehk liikuda w a r j a t u l t , tabamatuil 
aladel, mida rühma wõi jao tarbeks weel wõimalik leida; 
2) asuda ehk liikuda mööda t u l i s t a t a w a t maastikku; 
3) wastasega t u i e w õ i t l u s t p i d a d a . 

Esimesel juhtumisel on rühm ehk jagu wastase tule eest 
warjatud, ning wõib järelikult k e s k e n d a t u d k o o n d r i w i 
kuju wõtta, mis asumiseks ja liikumiseks, korra ja meeleerk-
suse alalhoidmise suhtes kõige soodsam. 

Teisel juhtumisel, s. o. kui rühm asub ehk liigub t ü l i s -
t a t a w a i maastikul, ei wõi rühm koondatud riwi tarwitada, 
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r 
kuna see enam lahingkorra esimesele nõudele, nimelt wõima-
Hkule waenlase tule läbi tehtud kaotuste lähendamisele, ei 
wasta ; on tarwis rühmades jaod üksteisest teatawasse kau­
gusse eraldada ning jagudes riwi tarwitusele wõtta, mis warja­
tud liikumisele wastaw. Nii saadakse riwi jagudena, jaod 
noolriwis 

Lõpuks peab jagu ja rühm tulewõitluse pidamiseks nii 
asuma, et oma tule jõude tufeandmiseks kõige paremini ära 
kasutada; on tarwis paiskriwi e hk trobikond. 

P a i s k r i w i s . ja trobikonnas asuwad rühma mehed ühel 
ehk kahel joonel, üksteisest tealawas Kauguses. See kaugus 
oleneb paljudest põhjustest ja kõigub 5—10 sammuni, kus­
juures ta riwi mitmesugustes osades mitmesugune wõib olla. 

See riwi, moodustades peene katkelise üksikute meeste 
joone, kohaneb niihästi tulistamise, kui ka tule eest warjul 
olemise suhtes suurepäraselt maastikule. Paiskriwi wõi tro-
bikonna liikuwus on wäga suur ja wõrdub peaaegu üksiku 
inimese liikumisele. 

Üldiselt pakub paiskriwi (trobikond) järgmisi paremusi: 
1) k õ i g e s u u r e m a t l a s k m i s e h õ l p s u s t , 
2) kõige suuremat maastikule kohanemise hõlpsust, 
3) kõige wähemat tulega salwatawust, 
4) liikuwust. 
Kuid ühes sellega on paiskriwil ka omad puudused; kõige 

tähtsam neist on j u h a t a m i s e r a s k u s . 
On tarwilik mitte üksinda hää juhtide ettewalmistus, waid 

ka iga üksiku laskuri oma. 
Esimesele kohale asuwad kõigi astete wõimised algatus-

wõime ilmutamisel, teadlikul iseseiswalt tegutsemisel. 
Rühm on piiriks, kus üksikul isikul osa komandamine, 

mis paiskriwis asub, weel wõimalik. 
Siis on ' weel paiskriwil ta rinde pikkuse tõttu suureks 

puuduseks tema w ä i k e n e p ö ö r a t a w u s . 
Paiskriwi tarwitatakse ainult e s i m e s e lipini rühmades 

ja ainult siis, kui neil tulewõitlust tuleb pidada. 
Kompanii lahingriwi on meie määrustiku järele r i w i 

r ü h m a kaupa. 
Selles riwis liigendatakse kompanii rühmadeks, kes üks­

teisest kompanii ülema poolt näidatud interwallide ja distant­
side pääle lahkuwad, rühmad wõiwad asuda ühel ehk kahel 
joonel, ehk astmetena. 

Rühmade paigutus, samuti ka interwallid ja distantsid 
nende wahel Olenewad maastikust ning peawad kompanii 
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ülema poolt nii olema plaanitsetud, et iga rühm wõiks hää 
warje wõi maski saada ja et samal ajal kompanii juhatamine 
wõimalikult wähem raskeneks. 

Iga rühm asub oma rühma ülema, korraldusel riwisse, 
m i s o l u k o r r a l e k õ i g e r o h k e m w a s t a b . 

Riwi rühmade kaupa, rahuldades kõiki nõudeid, mida 
lahingriwidele esitatakse, nõuab hästi ettevalmistatud, arenenud 
ja iseseiswalt tegutsemiseks wõimelisi rühmaülemaid. Teda 
tarvitatakse kompanii asumiseks ja l i i k u m i s e k s w a s t a s e 
t u l e p i i r k o n n a s . 

Bataljoni lahingriwiks on riwi kompanii kaupa. Selles 
riwis asuwad kompaniid üksteisest teatawatel intervallidel ja 
distantsidel, sarnastel alustel, kui rühmad riwis rühma kaupa. 

Nii wõiwad kompaniid asuda ühel ehk kahel joonel» 
atsmetena, üksteise taga, ehk malekorras. 

Iga kompanii asub riwisse rühma kaupa. Riwi kompanii 
kaupa tarwitatakse kõigil juhtumistel, kui bataljon wastase tule 
piirkonda asub. 

Wastase tule piirkonda asudes peab rügement paigutuse 
tegema, mis rohkem olukorrale wastab Niisuguseks paigutu­
seks on liigendatud riwi kord. 

Bataljonid lahkuwad üksteisest interwallidele ja distantsi­
dele nii, et oleks wõimalus hõlpsamalt maastikule kohaneda; 
seejuures wõiwad bataljonid asuda ühel wõi kahel joonel, üks­
teise taga, malekorras ehk astmetena. 

Iga bataljon asub riwisse kompanii kaupa. 

Jalgwäe lahingkorrad. 
Üldmõisted. 

Lahingkorraks nimetatakse niisugune kord, millesse wäed 
asetuwad lahingu pidamiseks. 

Iga* lahingu eesmärk on wastase purustamine, abinõud sel­
leks on tuli, manööwer, löök. Sellest olenedes koosneb lahing 
suuremal enamikul juhtumistest 2 päämisest perioodist: 1) ette-
walmistawast — liikumis tulewõitluse perioodist, mil wastased 
lähenedes üksteist tulega püüawad nõrgendada ja kõige kasu­
likuma lähteasendi löögiks saawutada. ja 2) otsustawast, mil 
esimesel perioodil ettewalmistatud manööwer hargub, ning 
algab lähedane wõitlus, mis lahingu saatuse otsustab. 
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Sellele wastawalt peab ka lahingkord k a h e s t pääosast 
koosnema: ü k s — ettewalmistusperioodi jaoks — pääasjali­
kult tulega mõjumiseks, tulewõitluseks, ning t e i n e — otsus-
tawa perioodi — löögi jaoks. 

Esimene osa alustab lahingu ning wiib ta kuni läheda-
maa wõitluseni, s. o. kannab oma õlgadel tulewõitluse perioodi 
kestwama osa; see osa nimetatakse l a h i n g o s a k s . 

Teine osa, selle wastu, tulistamise perioodil hoiab end 
warjatult tulewõitlust pidawate osade kaitse all ehk paneb 
tarwiliku manöÖwri toime, ning astub lahingusse lähedamaa 
võitluseks otsustawa löögi andmiseks; see osa nimetatakse 
"aruks. 

Kuid neist kahest pääosast ei ole lahingkorra loomiseks 
küllalt. Iga lahing on rikas ootamatustest, juhustest. Tähtsa-
mad neist Olenewad wastase tegewusest ja paigunemisest, näi-

; teks, me eeldame wastast ühel kohal — ja korraga selgub, et 
1 â oma pääjõududega on teisal 5 oletame, et wastane wõtab 
i meie pääletungi paigal asudes wastu, kuid selle asemel läheb 

ta ise pääletungile üle, ning weel suunas, kus teda üldse ei 
oodetud. 

KõU need juhused on lahingu käigu ning saatuse kohta 
määratu, wahel parandamatu, mõjuga. Neid juhuseid, mis 
lahingkord omal r i n d e l kohtab, wõib õigel ajal tähele panna 
ning jõudumööda^kõrwaldada ; kuid palju kardetawamad neist 
on need, mis tekiwad f l a n k i d e l ja s e l j a t a g a . On wäga 
palju põhjusi, et neid õigel ajal ei märgata, sest et kõigi tähe­
lepanu on loomulikult ette juhitud. Niisuguste wõimaluste 
ärahoidmiseks tuleb lahingkorrast arusaadawalt erilised osad 
wälja saata, tehes neile ainukeseks ülesandeks — i g a t w a s ­
t a s e k a t s e t m e i e f l a n g i l e h k s e l j a t a g u s e l õigel 
ajal awalikuks t e h a . 

Kui katse õ i g e l a j a l awalikuks tehtud, wõtab juht alati 
abinõud tarwitusele, mis wastase tegewust halwawad, sest 
^korralikul osal ei tohi olla ei seljatagust ega flanke, waid igal­
pool, kust waenlane, on rinne". 

Just need osad, kes flanke silmas peawad, moodusta-
wadki lahingkorra kolmanda lahutamatu osa — flankide 
waatuse. 

Nii peab iga lahingkord koosnema : 
1) lahingosast, 2) warust ja 3) flankide waatlusest. 
Lõpulikuks löögiks on soowitaw warus olewad osad otsus-

[ tawaks minutiks wõimalikult wärskemana ja tugewamana 
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hoida. Seks on tarwis, et Iahingosa wõiks oma ülesande täita 
wõimalikult ilma abi tarwitamata. Pääle selle peab Iahing­
osa wäga muutlikule lahingu olukorrale kohanema, s. o. peab 
olema hõlpsasti juhitaw. 

Nii on lahingial t nõutaw: 1) j u h i ta w u s e h õ l p s u s ja 
2) i s e s e i s w u s . 

I. J u h i t a w u s e h õ l p s u s . Lahingu olukord muutub 
peaaegu iga minutiga, sääljuures lahingwälja mitmesugustes 
osades mitmesuguselt. Ühel isikul pole füüsiliselt wõimalik 
kõiki neid muutusi jälgida ja, mis pääasi, oma tegewust nen­
dele kohandada. 

Lahingosa, keda üks isik juhatab, oleks äärmiselt eba-
painduw ja raskepärane. 

Sellepärast jaotatakse ta l a h i n g s e k t o r i t e k s , üksuste 
arwu järele, kes temasse määratud. 

Iga sektori üle määratakse omaette juht, kes teda iseseis­
walt käsutab. Omas raioonis on tal kergem lahingu käiku 
jälgida ja õ i g e l a j a l wastawaid abinõusid tarwitusele wõtta. 

Sektorite juhid alluwad otsekohe üksuse juhile, kes nende 
tegewuse ka siis kokkukõlastab. Seks näitab ta sektorite juh­
tidele ü h i s e ü l e s a n d e ja annab pääle selle igaühele neist 
e r i ü l e s a n d e , mille täitmine ü l d i s e ülesande saawutami-
seks kaasa aitab. 

II. I s e s e i s w u s . Sedamööda kuidas lahing hargub, 
algawad kaotused. Neid kaotusi tuleb täita sedamööda, kui-
das wastasele lähenetakse, ka tuleb lahingut pidawaid osi pi­
kendada ja kõwendada, moraalse nõrkuse silmapilkudel neid 
ettepoole tõugata, ning lõpuks uusi tuleüksusi uues suunas 
wälja saata. Lahingosa iseseiswus wäljenebki selles, et ta on 
wõimeline ilma waru abita, mis otsustawaks löögiks määra­
tud, kõike seda täitma. 

Iseseiswus saawutatakse seega, et lahingosas moodusta­
takse erilised o m a warud, mis e r a w a r u d e k s nimetatakse, 
kuna nad oma lahingsektori teenistuses seisawad. 

Nii jagatakse juhatamise hõlbustamiseks lahingosa s e k ­
t o r i t e k s , kuna i s e s e i s w u s e saawutamiseks sektoril on 
omad era — sektorwarud. < 

Nende warude eesmärk on : 
1) Esimest liini kõwendada; tagant järele tõugata. 
2) Kahjulikkudele juhustele oma sektori raioonis, samuti 

ka, kui see tarwilik, oma naabrite juures wastu seista. 
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Teine lahingkorra osa. mis määratud otsustawa löögi 
andmiseks, nimetatakse, et teda lahingosa erawarudust eral­
dada, ü l d i s e k s w a r u k s , s. o. warüks t e r we üksuse jaoks» 
üldise eesmärgi saawutamiseks. 

Pääle enda pääotstarbe — otsustawal minutil hoopi anda 
— on üldise waru eesmärk niisuguste juhuste wastu tegut­
seda, mille tähendus mitte ühe ainsa lahingsektoriga ei piirdu, 
Waid terwesse lahingu käigusse mõju awaldab; samuti ka 
lahingosa kõwendamine, kui kõik ta erawarud ära on kulu­
tatud. 

Üksuse juhil on üldine waru ainukeseks abinõuks lahingu-
kqigu üle walitseda, s. o. tema hargumist oma kavatsustega 
kokkukõlas juhtida. Minult üldine waru jääb üksuse juhi otse­
kohesesse korraldusse; muud wäed moodustawad lahingosa 
]a lahkuwad tema käest, sest nad jaotatakse sektoriteks, neile 
antakse erilised ülesanded, omad juhid. Kui nad lahingusse 
kistakse, on neid juba raske teises sihis suunda. Kuid lahingu-
käik wõib wahepääl uued ülesanded üles seada ja nende punk-
tide kohta, mille üle juht ei mõelnud, mis aga wahel määratu 
tähtsusega, selgust tuua. Lühidalt, wäga tihti ei arene lahing 
gugugf nff, nagu uude t i ; a inukeseks abinõuks, teda wähegi 
soowitawas waos hoida, ongi üldine waru, mis wõimaldab sek­
torit, mis kõige tähtsamaks osutunud, kõwendada wõi uut 
moodustada, kui olukord seda nõuab. 

Senikaua, kuni üldine waru ära tarwitatud pole, on üksuse 
juht seisukorra peremees, wastasel juhtumisel on ta ainult abitu 
päältwaataja, kuid see ei tähenda, et üksuse juht otsustawal 
silmapilgul peab weel omale midagi warus hoidma, see oleks 
määratu suur eksitus. 

Üldine waru asub selle lahingosa sektori järel, mis käes-
olewal juhtumisel meile kõige tähtsam. Seda tähtsust hinna­
takse kahest tingimusest wälja minnes : 

1) kuhu meie ise hoopi tahame anda; 
2) kus kõige enam waenlase otsustawat hoopi wõib oo­

data . 
Sest edu saawutamiseks ei ole tarwis ü l e t e r w e l i i n i 

tugew olla, on küllalt, et waenlasest ainult s e l l e s p u n k t i s 
tugewam ollakse, kus l a h i n g u s a a t u s o t s u s t a t a k s e , 
ja s e l m i n u t i l , m i l t a o t s u s t a t a k s e . 

Seda sõjakunsti põhiprintsiipi on tarwis kindlasti meeles 
[pidada, kuna hoolimattus tema wastu alati kalliks maksma 
läheb. 
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Wöimalikud juhused fJankidel wõiwad kas Iahingkorra 
läheduses ehk jälle teatawas kauguses sündida. 

Mida tugewam on üksus, mida pikem rinnet pidi ja mida 
sügawam lahingkord, seda rohkem wõib oletada, et wastane 
saab püüdma juba kaugelt oma tegewust meie külje ehk sel­
jataguse wastu ette walmistada, ja seda rohkem läheb aega 
waja, et selle wastu wastawad abinõud tarwitusele wõtta ; ühes 
sellega on wöimalikud wäikesed juhtumused wahetuse lähedu­
ses. Selle tõttu peab flankide waatlus kahesugune olema: 
1) l ä h e d a n e , 2) k a u g e . 

L ä h e d a s e waatluse wõiwad moodustada laskurjaod 
mis 600 kuni 800 meetri pääle külgedele ja weidi ette wälj« 
saadetakse. Niisugused jaod ei saadeta mitte ainult flang 
sektorite poolt wälja, waid samuti ka flangi erawarude ning 
üldise waru poolt. 

Kaugema ulatusega waatlemiseks on tarwilik mitmesuguse 
jõuga w a a t l u s t õ k e t e wäljasaatmine. 

Need tõkked saadetakse 1500 ja 2000 meetri pääle kül* 
gedele ja weidi ette. 

Lähedalt waatlust peetakse kõigi üksuste paalt nt © n d £ 
t u g e w u s e s t o l e n e m a t a . 

Kauget waatlust, pääle lähedase, tarwitawad aga suure­
mad üksused, alates bataljonist. 

Nii lähedaseks kui ka kaugeks flankide waatluseks 
määratud osad peawad wastawat luuret organiseerima. 

Nagu me juba teame, on lahingosal ettewalmistaw täht­
sus, kuna üldisel warul on otsustaw. Lahingosa tõmbab was­
tase tähelepanu enda pääle, naelutab ta paigale, kuna üldine 
waru, asudes osawa manööwri abil kasulikule lähtekohale, 
otsustawa löögi annab. Pääle selle on üldine waru üksuse 
juhile lahingu üle walitsemise ja juhuste wastu tegutsemise 
abinõuks; kui weel kord rõhutame, et ainult üldise waru abil 
wõimalik on wastaselt a l g a t u s w õ i m e t w õ t t a j a t e d a 
o m a w õ i m u s e s p i d a d a , siis on täiesti selge, et on kasu­
lik üldist waru wõimalikult tugewamana omada. 

Teises küljest pakub ka w õ i m a l i k u l t t u g e w a m a 
l a h i n g o s a omamine teatawaid paremusi — wõib tugewa­
mini tuld arendada, wastast meie jõudude suuruse ja kawat-
suste kohta eksitusse wiia, kergemini tiibu haarata. Seepärast 
ei wõi lahingosa ja üldise waru määramisel mingist jäädawalt 
kindlaks määratud normist kinni pidada I g a k o r d t u l e b 
o l u k o r r a g a r e h k e n d a d a . 
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Kõigepäält mõjub selle küsimuse lahendusse asjaolu, 
m i l l i s e m ä ä r a n i o l u k o r d o n s e l g i t a t u d . Mida udu­
sem ja segasem on olukord, seda ettevaatlikum peab meie 
tegewus olema ning seda tugewam, järelikult, üldine waru. 
Tuleb pääasjalikult olukorra järgmiste elementidega rehkendada : 
') w a s t a s e j õ u d u d e g a ; 2) n e n d e i s e l o o m u g a j a 
3) m a a s t i k u i s e l o o m u g a . 

Mida tugewam ja ettewõtlikum on wastane, mida ligipää-
setawam, eriti meie flankidel, on maastik, seda tugewam peab 
Ka üldine waru olema. Ümberpöördult, kui wastane on arwu-
•iselt ja oma sõjalise meeleolu ja waimu poolest nõrk, wõib 
'ahingosa kõwendada, ning wahel annab wõidu ainult äh^ar-
samine laialdase pääletungiga, ühes tiibade haaramisega. 

Wõib öelda, et suuremal hulgal juhtumistest peab 
' a h i n g u a l g u l üldine waru kuni poole osa üksusest moo­
dustama. 

ManÖöwerdamiseks nimetatakse lähenemine waenlasele 
ja ümberpaigutamised lahingwäljal, millel eesmärgiks waenlase 
suhtes meie wõitlusosi kõige kasulikumasse seisukorda ase-
tada, sääljuures neid asjatute k a o t u s t e eest h o i d e s . 

Manowreenmfse üfdafused uu järgmised .- ' 
1) Liikumisel saab iga sektor oma suuna, pääle selle 

määratakse üks neist s u u n i w a k s . Muud sektorid kohan-
dawad sellele oma liikumise. 

Täpne antud suunast kinnipidamine ja wastastikune side 
sektorite wahel on manöwreerimise edu möödapääsmatuiks 
tingimusteks. 

2) K ü l g l i i k u m i s t e s t tule all tuleb eemale hoida — 
iseäranis osades, mis wastasele kõige lähemad. 

I Kui lahingkorda tarwis on flangi poole nihutada, siis tuleb 
teda tarwilisse külge warust uute osade wäljasaatmisega piken­
dada, wastaskülgselt flangilt aga wastaw osa, mille wastas 
waenlast ei asu, warusse wiia. 

3) Samuti tehakse, kui w a j a s u u r e n u r g a a l l s u u n a 
; m u u t a . Wäikese nurga wõrra suuna muutmisel teeb lahing-
; osa seda suuniwa sektori järgi, kuna üldine waru kõige lühe­

mal teel omale kohale asub. 
4) Kui lahingkorras lõhe tekib, ja kui teda tulega naa-

bersektoritest kaitseda ei ole soodne, tuleb seda kõige lähe-
z mast warust täita. 

Ümberpöördult, k ö k k u k u h j u m i s e l asub osa, millel 
ruumi ei jätku, warusse. 
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5) Pääletungil toimetatakse kokkurullunud osade waruga 
ühendamist ainult liikumisega ettepoole, s. o. kui waru nende 
juurde jõuab (seks, et liikumist tagasi ei oleks). 

Lahingkorda juhatab üksuse juht käskude (kirjalikkude 
ja suusõnaliste) abil, mis sektorite juhtidele ja üldise waru juhile 
antakse. * 

Seejuures wõib igas lahingkorras järgmisi üldisi aluseid 
tarwitada : 

1) Jaotusel lahingossa ja warusse tuleb t a k t i k a l i s t e 
ü h e n d u s t e l i i g e n d a m i s e j a s e g a m i s e e e s t 
h o i d a . 

Taktikaline ühendus on elaw organism, mille loomise 
kallal rahu ajal palju töötati: tuleb selle töö wilja kasutada, 
mitte aga oma kätega lõhkuda. Osade segamisel satuwad 
inimesed tundmatute juhtide juurde ; juhid ei tunne omakorda 
inimesi; tagajärjeks on wastastikuse usalduse — edu kõige 
tähtsama tagatise — katkemine. 

2) Lahingosa jaguneb sektoriteks. Sektorite piirideks 
määratakse paigal asumisel mõned selged kohalikud piirialad; 
liikumisel aga määratakse igale sektorile tegewuszoon, ehk 
antakse suund mõne eelpool hästi nähtawa eseme pihta. 

3} lga]e seUt&rlle määratakse omaette eriülesanne; eri­
lised ülesanded kawatsetakse nii, et nende ülesannete" täitmine 
nende terwikus wiib ü l d i s e e e s m ä r g i saawutamisele Sek­
tori juht t e g u t s e b oma ülesande piirides iseseiswalt, tarwi­
tades erawaru oma äranägemise järele, kuid sääljuures peab 
ta oma tegewuse tingimata naabersektorite tegewusega kokku-
kõlastama. 

Eriülesannete määramisel tuleb kindlasti silmas pidada 
iga osa ja selle juhi sisemist (waimust) ja füüsilist wäärtust. 
Ei wõi wäsinud ja mooraalselt põrutatud osa pääle panna 
otsustawa löögi andmist, samuti ei wõi seda nõrga iseloomuga 
juhi pääle panna. 

4) Üldine waru on üksuse juhi k o r r a l d u s e s . 
5) Wahetamist lahingus ei tohi olla, ainult mõnel juhtu­

misel, äärmise wäsimuse ehk kaotuste läbi tekkinud suure 
segaduse tõttu wõib eelmisi osi wärskete osadega warust wahe­
tada. Kui lubada wahetust n a g u j u h t u b , mõjub see äär­
miselt kahjulikult sõduri moraalsesse seisukorda. Waimustuse-
hoog, püsiw püüd wastaseni jõuda kaowad; neid asendab 
lihtne otsus kuidagi kuni wahetuseni läbi ajada. 
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6) Et tegewust paremini silmas pidada, peab iga osa juht 
endale asumiseks n a ä w a a t e a l a g a punktid walima. Need 
punktid peawad teatawal kaugusel eelmistest osadest olema, 
sest juht „ei wea, waid juhib", mispärast tema koht ei pea 
tiislis olema, waid nende taga, kes weawad. 

Üksuse juhi asupaik peab alluwatele juhtidele teada olema. 
Kui juht lahingukäigu tõttu sunnitud on teise punkti sõitma, 
jäetakse wanale kohale teadaannete uues suunas juhtimiseks 
majak. 

7) Lahingukäigu paremaks jälgimiseks on waja pääle selle 
sündsatesse punktidesse seada erilisi w a a t l e j a i d — ohwitsere 
ehk sõdureid — hääde binoklitega. Mida rohkem on osa 
juhil sarnaseid „silmi", seda kaugemale ja rohkem ta näeb 
(muidugi on ka siin kindel otstarbe piir olemas). 

Iga lahingkorra osa tegewuse edu ilmtingimatuks tagati­
seks on kõige t i h e d a m a ü h e n d u s e a l a l h o i d m i n e 
nii naaberosadega kui ka wanema juhiga. 

Wanem juht peab teadma kõik, mis ta üksuse mitme­
sugustes osades olulisemat sünnib, sest ainult siis wõib ta 
rahulikult ja külmavereliselt lahingut juhtida, kõiki lahingus 
tekkiwaid ebasoodsaid juhtumisi õigel ajal halwates. 

Iga alluw juht peab hästi informeeritud olema niihästi 
VVänema juh t ka wa t sü s t e , kui ka kõige k o h t a , m i s parema) ja 
wasakul, ees ja taga, naaberosades sünnib. Ainult sel tingi­
musel wõib õigel ajal naabrit toetada, õigel ajal oma osa raske 
seisukorra kergendamiseks abinõud tarwitusele wõtta ning, 
lõpuks, õigel ajal mõistlikku algatuswõimet awaldada. 

Ainult siis, kui side olemas, wõib iga juht igal käesolewal 
momendil üldise eluga kaasa elada, moodustades mitte üksi­
kute osade mehaanilise ühenduse, waid elawa teadliku meha-
nismi, mis kõik omad jõud üldise eesmärgi saawutamiseks 
juhib. ! 

Sidepidamise teostamiseks, ükskõik missuguses sõjawäe-
lises organismis, waja järgmist kolme tingimust silmas 
pidada : 

1) Wanem juht peab alluwatele oma tegewusplaanist tea­
tama ning hiljem kogu aja neid kõigi wõimalikkude plaanide, 
samuti ka olukorra muudatuste kohta orienteerima. 

2) Iga juht peab, kui ta kauemat aega wanema juhi 
poolt ehk naabritelt mingisuguseid näpunäiteid ega teateid pole 
saanud, kõik abinõud sideme ja wastawa enese orienteerimise 
jaluleseadmiseks tarwitusele wõtma. 

„SSduri Lisa" Xi 3. — 2 
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3) Iga alluw juht on kohustatud kõigest tähtsamast, olu­
korra suhtes, oma tegewusest ning kavatsustest kestwalt orien­
teerima wanemat juhti ja naabreid. 

Seks, et neid tingimusi wõimalik oleks täita, peab iga 
juht, missuguses olukorras ta ka ei wiibiks, sidet korraldama 
1) enda otsekohese ülemaga, 2) oma naabritega ja 3) alluwa 
osa elementide wahel. Wiimane side peab eriti kindel olema, 
sest muidu ei ole wõimalik ei osa juhtida, ega tema elemen­
tide tegewust kokkukõlastada. Järgneb. 

M 
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f\. K o e r n. 

Wõitleja kehaline arendus. 
Eelmises „Sõduri Lisas" tõime Prantsuse üldise kehalise 

kaswatuse määrustiku projekti põhijooned, käesolewas numbris 
käsitame üksikasjaliselt ühte kehalise kaswatuse osa, nimelt 
sõjawäelase kehalist arendust, mida toimetatakse tegewa teenis» 

. tüse ajal, tõlgetena — wäljawõtetena Prantsuse allikate järele 
(L'entra!nement physique du combattant), mis ilmunud juba 
enne üldise kehalise kaswatuse määrustiku projekti, kuid wii-
Mase põhimõtetega täielikult kooskõlas. 

Mc// puuduwad seni täic'iktj}t juhendid ja käsiraamatud 
sõjawäelise wõimlemise alal. On olemas küll ainult üksikud 
wäljaanded üksikute küsimuste kohta (E. ümbergi „Kõnd" ja 
wJooks" „Sõduri Lisas" ja „Wõimlemismängud" Õpetuskomitee 
wäljaandel). Kuid ka wäga hääde elementidega on wõimata 
kasu tuua, kui neid ei osata kokku liita süstemaatiliseks tun­
niks. Meil on sõjawäeleatele kättesaadawad seni wist ainult 
järelejäänud Wene wõimlemismäärustikud, kuid need on ainult 
üksikute elementide kogud ilma süsteemita ja wõiwad oska-
matuis kätes oodatawa kasu asemel sagedasti kahju tuua. 
Wäga sagedasti eksitakse meil tähtsama põhimõtte wastu: 
w õ i m l e m i n e e i o l e m i t t e n ä i t a m i s e k s (ülewaatustel 
wõi pidustustel), w a i d t e r w i s e , j õ u j a o s k u s e a r e n d a -
m i s e K s j a a l a l h o i d m i s e k s . Wiimase asjaolu poolest 
on Prantsuse süsteem õigele teele jõudnud, mispärast sellega 
tutwunemine meile ainult kasu wõib tuua. 

Rlljärgnewatest ridadest wõib leida küllalt praktilisi näpu­
näiteid igapäewase wõimlemistunni, mille kestwus wõib olla ka 
wähem kui tund aega, kokkuseadmiseks. Kui üldine süsteem 
ja tunni põhijooned on tuttawad, siis wõib elemente walida igalt­
poolt ja kasutada selleks kõiki kättesaadawaid allikaid. 
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Arenduse üldised printsiibid. 

1. Ü l d i n e a r e n d u s j a e r i l i n e k e h a l i n e a r e n ­
d u s . — Lahigute kogemused tõestawad ü l d i s e k e h a l i s e 
a r e n d u s e käskiwat wajadust wäeosadele ja e r i l i s e ke ­
h a l i s e a r e n d u s e wajadust mitmesugustele oma sõjariis-
tega ehk masinatega tegutsevaile wõitlejate kategooriatele. 

Sagedasti ei saadud edu kasutada, sest Wõitlejaal puudus 
k e h a l i n e w a s t u p i d a w u s wõi lihtsalt h i n g a m i n e , 
samuti ka k i i r u s igasugu ümberpaigunemistes ja hüpetes, 
m u s k l i t e j õ u d sõjariistade ja laskemoona käsitamiseks ja 
transponeerimiseks, wõi jälle w õ i m e t ä i t a mitmesuguseid 
kehalisi harjutusi, mis wäga tarwitatawad lahingus, ehk lõpuks 
o s k u s sõjariistega ja masinatega ümberkäimises. 

Teisest küljest, suur hulk mehi on saanud surma ja haa­
wata, sest nemad ei olnud küllalt n o b e d a d , et pikali heita, 
hüpata lõhkeauku, kaewikusse ehk mõne muu kaitse warju, ei 
oskanud w a r j u d a , iseäranis roomata minimaalse nähtawu-
sega, ei olnud küllalt harjunud tegema h ü p p e i d iga kiiruse 
päält, kasutama wastawalt oma s õ j a r i i s t u ja eriti oma 
t ä ä k i , kartsid wälimundris läbi minna l m . — 1,50 m. süga-
wusest jookswast weest, ühe sõnaga, ei tundnud ühtegi isik­
liku j u l g e o l e k u h a r j u t u s t ja üldse seda, mis moodustab 
Wõitleja kasulikud liigutused, liigutused, mis on tähtsad wõitle-
jäle, kes liigub lahingwäljal, ja peawad saama tema juures 
reflektiiwseks. 

On tähtis eriliselt töötada nende harjutuste ja liigutuste 
omandamiseks, et kõrwaldada kehalise arenemise puudusi. 

? A r e n d u s e i s e l o o m . — Võitleja kehalise arenduse 
eesmärgiks on kõigepäält kehaline ettewalmistus lahinguks ja 
eriti selle kõige raskemaks wormiks — kallaletungiks. 

Selle päämisi iseloomustawaid jooni wõib kokku wõtta 
järgmiselt: 

1°. H a r j u t u s t e , l i i k u m i s t e e h k w õ t e t e p r a k ­
t i s e e r i m i n e , m i s k a s u l i k u d w õ i t l e m i s e k s . — 
Need harjutused, alati ühed ja samad kõigis tegewustes, on: 
marssimine, hüppamine, warjumine, ronimine, tõstmine ja 
kandmine, kallaletungimine ja enesekaitsmine ja mõnikord 
isegi weest läbiminek ja ujumine. 

2°. W ä s i m u s e l e wa s t u p i d a.w u s e arendamine ehk 
suurendamine, iseäranis hingamise suhtes, tehes ü m b e r pai -
g u n e m i s i (jookstes ja kiirelt marssides). 
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3° K i i r u s e arendamine wõi suurendamine, püüdes 
alati wõita aega igasugu ümberpaigunemiste ja liikumiste täit­
misel ja wähendada aega, mis lahutab igat käsku selle täitmise 
algusest. 

4°. Karastamine "külma, palawuse, päikese ja ilma muu­
tuste wastu tööga igal ajal ja igas riietuses ja rakenduses, 
algades kõige kergematest riietest ilma sõjariistata kuni täie­
liku lahingu riietuseni rakendusega, sõjariistega, masinatega 
ehk materjaaliga, läbi minnes kõigi wahepäälsete riietuste ja 
rakenduste kaudu 

5°. Töö kõige mitmekesisemal m a a s t i k u l , piiritatud 
Maa-alal ja ka muutlikkudel teekondadel. 

6°. E n t u s i a s m i ja e r k s u s e arendamine ehk alal­
hoidmine ärritusega, mida pakub w õ i s t l u s , rõõmsa tööga 
(lauldes ehk karjudes), teatawate tagajärgede äramääramisega, 
mida peab saawutama, ja igasugu ^ v õ i s t l u s t e g a . 

7°. J õ u arendamine ehk alalhoidmine läbimõeldud ja 
ettewaatliku püüdmisega jõupingutusest jõupingutuseni (ohwit-
seri andes eeskuju), raskete ja waljude harjutuste täitmisega ja 
üldse kõigi abinõudega, mis lubawad wõidelda füüsilise lais­
kuse ja hellitamise kalduwuse wastu. 

3. Iga arenduse seanss on wõimalikult lahingu ja erili­
semalt kallaletungi kehalise külje kujutus, kordamine ehk ette-
tyälmistus. S c c on t ö ö p õ h i r e e g e l . 

Tegelikult ei ole iga harjutuse seanss midagi muud, kui 
enam ehk wähem pikemate edasiliikumiste täitmine piiritatud 
rnaa-alal ehk mõnel teel, mille kestwusel tehakse kõik ehk osa 
harjutusi ehk liikumisi, mis leiawad oma otsekohese ja wahen-
ditu tarwitamise lahingus. 

4. Nii mõistetult on kehaline arendus ligidalt ühendatud 
sõjariistade tarvitamisega. Selle peawad järelikult kõik läbi 
wõtma, ja see on üks osa üldisest õpetusest. Ühe sõnaga, keha­
line ettewa Im istus lahinguks peab asuma üheväärilisel kohal 
tehnilise ja taktikalise ettevalmistusega. 

Iga ohwitser ja allohwitser ja erilisemalt iga wõitlewa 
üksuse otsekohene ülem (rühma ehk jao ülem) peab olema 
oma meeste arendaja ja tegema harjutusi ühes nendega. 

5. M ä n g u d ja s p o r d i d . Mängud ja spordid ei 
wasta otsekohe ülesseatud eesmärgile: kallaletungi kehalisele 
ettevalmistusele. Neid wõib siiski praktiseerida selle ettewal-
mistuse täiendusena, tingimusega, et nendele ei ohverdataks 
oluliselt tarwilikkude harjutuste wõi liikumiste aega. 

Wõitlussporte ja iseäranis mänge meeskondadega, kus 
osutub isikute ja gruppide wõitlus, peab eelistama kõigist teis-
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test nende mõju tõttu teatawate wõitlejate tarwilikkude oma­
duste arenemise pääle, nagu jõud, erksus, wõitlushimu, õig­
luse ja distsipliini waim. 

6. A r e n d u s e m a a - a l a e h k p l a t s . Arendust toi­
metatakse igal maastikul, tasasest maastikust kuni muutliku 
lahing maastikuni. 

Harilikult wõib platsiks walida tuulte eest küllalt warjatud 
maa-ala, mille ligiduses on puud, mis annaks wõimalust roni­
mise harjutusteks, kaewikud ja järskused hüpeteks ja ülejooks-
miseks, weed, mis wõimaldaks pesemist, läbiminekut ehk 
ujumist. 

Plats sisaldab: 
T e e ü m a r i k k u d e n u r k a d e g a , laiusega 1 kuni 5 m. 

marssimiseks, jooksmiseks j . n. e ; see tee kujuneb tarwita-
mise juures iseenesest. On küllalt ära märkida tema sise­
mine äär. Üks osa sellest teest peab olema sirge ja wähemalt 
60 m. pikk, kiirusejooksu jaoks. 

R u u d u s a r n a n e e h k p i k 1 i k t ä i s n u rg ei i n e ta­
s a n e p i n d , nimetatud «arenduse platsiks", mis wõimaldab 
instruktorile anda tunde kõige paremates järelwalwe tingimus­
tes, kuid mingil tingimusel ei tohi unustada edasiliikumiste ja 
töö tähtsust wäljaspool seda platsi, mille tarwitamine jääb abi­
nõuks, kuid mitte kindlaks reegliks. 

Arenduse plats wõib olla seespool kirjeldatud teed ja olla 
selle sisemiseks piirjooneks. 

Platsi suurus oleneb harjutawate meeste arwust. 40—60 
mehelise tüübilise koosseisu (ühe rühma koosseis) ehk wäik­
sema koosseisu jaoks peawad platsi küljed wähemalt 40 m. 
pikad olema. Platsi nurgad on märgitud lihtsate waiadega 
ehk kiwidega. Nurgad wõiwad olla ümarikud, et kergendada 
jooksu harjutusi ümberringi. 

H ü p p e k o h a d , walmistatud ehk lihtsalt märgitud (wähe 
kohendatud maa, waiad ja nöör). 

W i s k e k o h t (sirged jooned ehk ringid wiskeharju-
tusteks). 

P u u d ligiduses ehk postid, ehk puude külge seotud 
köied ronimiseks. 

Mõned t õ k k e d , kindlad ehk liikuwad, hüpeteks ehk üle-
jooksmiseks (müürid ehk puude tüwed, sügawad kaewi­
kud jne.). 

T a s a n e m a a s t i k (rohi ehk kohendatud maa) täägi- ja 
käsitsiwõitluseks. Selle puudumisel tarwitatakse täägi- ja käsitsi-
wõitluseks arenduse platsi. 
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platsi sisseseadmiseks on igalpool ker-Need juhatused 
\\ Qesti Jäbiwiidawad. 

M ä r k u s . — Ei tohi end liig sisseseatud platsi külge 
siduda, waid peab otsima wäljal alati muutlikku maastikku, 
mis wõimaldaks toimetada kehalise arenduse tunde tingimus­
tes, sarnastes lahingu tingimustele. 

7. T u n n i a e g , k e s t w u s j a k a t k e m a t t u s . Üldist 
ehk erilist arendust antakse ajal, mis wõimalikult kaugemal 
söögi ajast. 

Arendust toimetatakse katkematu tunni näol, mille kestwus 
Muutud wastawalt arenduse järgule ja ilmale (wäga sooja ehk 
külma ilmaga lühendada). Kogu tunni kestwusel peab töö 
käima wahetpidamata, ei tohi olla seisakuid ehk puhkamist 
platsil liikumattuse seisukorras. See tingimus on oluline, et 
tagada üldise wastupidawuse arenemist ja kaswatada tahte­
jõudu. 

Tundi juhitakse nii. et selle lõpul kaoks hingeldamine ja 
higi. Seda tagasipööramist rahuliku oleku juurde peab iseära­
nis tähele panema külmal ja njiskel ajal. 

8. R i i e t u s . — Arendust toimetatakse igas riietuses, kõige 
kergemast riietusest, mis wähegi wõimalik, kuni täieliku lahingu 
riietuseni. 

A r e n d u s e j u u r e s p l a t s i l , organismi karastamiseks 
ijrna muutuste wastu, w a h e n d a t a k s e r i i e t u s t j ä r k j ö r 
g u l t w a s t a w a l t i l m a l e kuni ainult spordi püksteni (kui 
need meestel, olemas) ehk harilikkude püksteni, kui paremaid 
ei ole, ja jalanõudeni (kingad ehk harilikud poolsaapad). Kui 
platsi pind on wäga puhas (igakord enne tundi üle waadata), 
siis wõib harjutada ka paljajalu. 

Arenduse juures muutlikul maastikul ehk lahinguks kan­
takse alati poolsaapaid, ja riietus peab olema sagedasti lahingu 
riietus. 

Üldine arendus. 

E e s m ä r k . — T ä i t m i s e j a j ä r e 1 wa 1 we a b i n õ u d . 
9. üldine arendus on tarwilik kõigile, ja tema eesmärk 

on suurendada ehk alal hoida kaadri ja wäeosade füüsilist 
wäärtust. 

10. Teda antakse katkematu tunni näol, mille kestwus 
muutub wastawalt seisukorrale. 

Iga tund, kui lühike ta ka on, mis hästi kokku seatud ja 
hästi juhitud, wõib olla kasutoow. 
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Kaks juhtumist esinewad, wastawalt taotletawale eesmär­
gile: 

Püütakse saawutada tõsist arendust (füüsilise wäärtuse 
suurenemist); ehk tahetakse ainult a l a l h o i d a s a a w u t a t u d 
a r e n d u s t . 

Ühed ja samad printsiibid juhiwad tööd mõlemal juhtu­
misel, kuid esimesel juhtumisel peab tund olema igapäew 
(üks puhkepäeva nädalas). 

11. Mõlemal juhtumisel peetakse kinni progressiiwsusest 
harjutuste kestwuses, riietuses, maastiku raskustes, harjutuste 
intensiiwsuses. 

Samutigi wõetakse arwesse tundide korraldamisel teisi 
iseäranis raskeid harjutusi ja töid, mis tehtud päewa jooksul 
ehk eelmisel päewal, ehk mida tuleb teha järgmisel päewal. 
Tundi tuleb wastawalt wähendada ehk hoopis ära jätta. 

Harilikult on kasulik lasta järgneda pikkadele marssidele 
wahelduseks keha ülemise osa harjutusi ja kestwatele mullatöö-
dele osawuse harjutusi, mis käsitawad jalgu, jne 

\2. K o o s s e i s t ö ö j u u r e s . — Normaalseks koossei­
suks, mida wõib kergesti juhtida ja järele wa lwä ta üks ohwit-
ser ehk tööd juhataw allohwitser, on rühm, 40—60 meest. 

See koosseis jaotatakse nelja gruppi, wastawalt neljale 
j a o l ^ , e t sä i l i t a r l j i l a h i n g ; a n t i is t 

Wõi mõnel juhtumisel moodustatakse esimene grupp kõige 
tugewamaist, wiimane grupp kõige nõrgemaist ja wahepäälsed 
grupid keskmise tugewusega meestest. 

M ä r k u s . — Kui ühes üksuses teataw arw mehi (noored 
nekrutid, tagawarawäelased) on täiesti erinewais kehalistes 
tingimustes (nõrgemad), siis peab neist moodustama eraldi 
grupi. 

Nemad peawad, kohe kui see wõimalik, tagasi tulema 
oma lahingjakku. 

13. T ö ö d j u h t i wa o h w i t s e r i ü l e s a n d e t ä h t ­
s u s . — Ohwitser ehk allohwitser, kes arenduse seanssi juhib, 
omab- otsustawa tähtsuse. Wiisist, kuidas tema tööd juhib, 
olenewad kõik tagajärjed: wastupidawus, kiirus, jõud. entusi­
asm, wõime täita mitmesuguseid harjutusi. Tema peab jõudma 
igale poole, sütitama ja kaasa kiskuma kõiki, andma tugewuse 
eeskuju, nõudma seda mis wõimalik, määrama asjatundlikult 
harjutuste hulga, laskma tarbekorral puhata, wältima igat aja 
kaotust ja igat seisakut platsil, laskma täita kõigepäält ainult 
kasulikke harjutusi, lõpuks kandma mõttes alati wormelit: kal­
laletungi kehaline ettewalmistus. 
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[
Tema peab mitte ainult oskama kiiresti kokku seada 

üldise arenduse tunni, waid ka enesele selgeks tegema seda 
tundi moodustawate harjutuste i n t e n s i i v s u s e , n e i d i s e 
l ä b i t e h e s . 

14. H a r j u t u s t e h u l g a m ä ä r a m i s e t ä h t s u s . — 
Ohwitser ehk allohwitser on tema juhatuse alla antud meeste 
kategooriale kõlbawa harjutuste hulga ja töö raskuse otsustaja. 

Kui harjutuste hulk ja töö raskus on liig wäike, siis on 
edu null ehk liig wäike. Kui, wastupidi, harjutuste hulk ja 
töö raskus on liig suur, siis wõib ette tulla ületöötamine wõi 
õnnetused. 

Arenduse lõpulikud tagajärjed Olenewad ainuüksi instruk­
tori wõimest määrata harjutuste huika ja järjekorda, ja see 
wõime omandatakse ainult kogemustega. Algaja instruktor peab 
seepärast määrama oma meestele, et wältida igasugu liialdust, 
ennem wäiksema harjutuste hulga. 

Wastawa harjutuste hulga määramise tõttu kõlbab töö 
seansi programm nii nõrkadele kui ka tugewaile, algajaile ja 
atleetidele. Harjutused on ühed ja samad kõigile; ainult töö 
hulk ehk jõupingutuste toodang wõib muutuda tuntawais pro­
portsioones ühe grupi juurest teise juurde ehk ühe mehe juu­
rest teise mehe juurde. Seda töö hulka ehk seda jõupingu­
tuste toodangut peab alati piirama wäsimuse wäliste tunnuste 
ilmumine. 

Töö ..arenduse platsil" olgu korraldatud nii, et tugewad kui 
ka nõrgad wõiks alati teha oma jõupingutusi wabalt, pääasja­
likult kõige raskemate harjutuste täitmise ajal. Niiwiisi on 
indiwiduaalne jõupingutuste hulga määramine tagatud kõige 
paremais tingimustes. 

15 W ä s i m u s e t u n n u s e d . — Instruktor^peab oskama 
ära tunda neid mehi, kes hakkawad wäsima. 

Wäsimus ilmub harilikult hiljem arenduse juures, mida 
antakse ühtlastes gruppides. Kuid kui arendust antakse grup­
pidena, kus tugewad, keskmised ja nõrgad täidawad koos ühe­
suguseid harjutusi, siis on tingimata tarwilik, et instruktor tun­
neks oma grupi nõrgemaid, walwaks hoolega nende järele ja 
ei kahtleks esimese wäsimuse tunnuse ilmumisel wähendada 
nende allüüri ehk lasta neid puhata. 

Füüsilise wäsimuse ees käib harilikult n ä r w i d e w ä s i ­
m u s . 

Närwide wäsimus osutub wäliselt k u r w a s ehk t u s a s e s 
n ä o i l m e s , närwilistes liigutustes, jõupingutuste liialdamises 
ilma tarwilise põhjuseta, teatawas halwas tujus wastustes ehk 
õigustamatus kaaslaste kritiseerimises. 
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Mõni moment hiljem wõiwad ilmuda järgmised tunnused, 
mis näitawad nüüd enam ehk wähem selgemalt füüsilist wäsi­
must: suu awatud, silmad liikumatud, pää tahapoole heidetud, 
liialdatud hingeldamine, teataw wiiwitus wastustes küsimuste 
pääle, nägu punane ehk kahwatu, lõpuks liikmete wärisemine. 

Instruktor peab oskama wahele astuda närwide wäsimuse 
momendil ja mitte hiljem. Kuid kõige parem abinõu selle 
hädaohu (mis wäga halbade tagajärgedega, sest need teewad 
wastumeelaks igapäewased jõupingutused ja mees hakkab 
kartma arendust) wältimiseks on tunnile wastawa harjutuste 
hulga määramine. 

16. H i n g a m i s e h a r j u t u s e d . — Neid harjutusi peab 
eriliselt alla kriipsutama. Kui instruktor arendab kitsa rinna-
korwiga noormehi, siis peab tema nendega sagedasti tegema 
hingamise harjutusi. 

Kõwendatud hingamist praktiseeritakse harjutuste ajal, iga­
kord kui see kasulik ja nimelt pärast ettewalmistawaid harju­
tusi, jooksu ja tunni lõpul (tagasipöörmine rahuliku seisukorra 
juurde). 

Kolmest ehk neljast üksteisele järgnewast sügawast hinga­
misest, millele järgneb täielik wäljahingamine, on küllalt. Peab 
wäitima Kaie musklite kokkusurumis t ; see takistab h ingamise 
amplituudi. 

17. Ü l d i s e a r e n d u s e j u h t i w i d e e o n : t ö ö s i s ­
s e s e a t u d p l a t s i l , p ä r a s t m u u t l i k u l l a h i n g m a a s -
t i k u l . D e r i w a t i i w i d m ä n g u d e j a s p o r t i d e n ä o l . 

Arenduse tunde wõib täiendada (üks tund kuue tunni 
pääle) w i i m i s t l u s e s e a n s i g a , mille jooksul püütakse 
parandada ja wiimistleda mitmesuguste kasulikkude liigutuste 
ja wõtete täitmist. Loomulik, et iga perioodi alguses on tar-
wilikud mõned õ p p i m i s e s e a n s i d , et näidata ja ära õp­
pida mitmesuguseid harjutusi, millest koosneb tund. 

Lõpuks wõib pühendada mõned e r i l i s e d s e a n s i d 
sportidele sõna otsekoheses mõttes, kas teatawaile wäljawali-
tud gruppidele wõi kõigile, wastawalt walitud spordile ja tarwi­
tada olewale maastikule. Tarbekorral organiseeritakse täie­
likke s p o r d i p i d u s t u s i igakord, kui selleks soodne wõima­
lus awaneb. 

18. J ä r e l w a l w e a b i n õ u d . — Et arendada wõi alal 
hoida edasipüüdmist ja wõistluse waimu, organiseeritakse pen-
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oodiliselt kollektiiwsed wõistlused ühe üksuse gruppide wahel 
ehk mitmesuguste üksuste gruppide wahel. 

Need wõistlused peawad kandma alati utilitaarset iseloomu 
ja peawad olema õpitud harjutuste otsekohene kasutamine. 

Ülem püüab kõigepäält parandada a n s a m b l i , suuren­
dades üldist füüsilist wäärtust. Tema ülesanne on arendada 

1 M a s s i , kuid mitte kujundada mõnda erandlikku isikut. 

Tunni juhtimine. 

19. 1° S i s s e s e a t u d p l a t s i l ehk « a r e n d u s e 
p l a t s i l " . —ohwitser ehk tööd juhtiw allohwitser asub «aren­
duse platsile". Temale wõib abiks olla allohwitser, kes annab 
käsklusi ehk walwab mõnede üksikasjade järele. Tema warus-
tab end sekundisid näitawa kellaga, et määrata töö hulka ja 
teada harjutuste täitmise kestwust. 

Lihtsateks marssimise harjutusteks, jooksuks pikaldase 
ehk keskmise allüüriga kui ka pikaldaseks puhkamise kõnniks 
Paigutatakse grupid üksteise taha teele ümber «arenduse plat­
si", mehed kolonnis ühena. 

Neli gruppi (4 jagu rühmas wõi 1 tugewate grupp, 2 
keskmiste gruppi ia 1 nõrkade grupp) ei ole üksteisega seo­
tud ja wõiwad wõtta allüüri wastawalt omile woimetefe. Et 
üksteisest mööda minna ehk jälle üksteisele ligineda, lähewad 
qrupid nurkadel wähe üle nurga ehk risti üle arenduse platsi. 

Kiirusejooksu harjutusteks ja ka edasiliikumiseks nelja-
käpuli ja kandmiseks wõetakse lähtekohaks üks arenduse plat­
si külg. Qrupid asetuwad üksteise järele ühte ehk mitmesse 
hajutatud wiirgu selle lähtekoha taha, interwalliga umbes 2 m. 
iga mehe wahel. Wiirud paisatakse siis platsile üksteise järele. 
jv\ehed liiguwad wabalt igaüks omaette maksimaalse kiirusega 
ehk wõttes instruktori poolt määratud allüüri joondamist hoid­
mata, tugewamad wõiwad nõrgematest mööda minna. 

Qrupid seawad end jälle üles kolonni ühena teele, kohe 
kui jõuawad üle lähtekoha wastas olewa joone, ehk mõne teise 
joone, mis näidatud instruktori poolt. Nemad tulewad tagasi 
lähtekohale pikaldase allüüriga puhkamise käiguga ja asuwad 
sääl seiswate wiirude taha. 

Instruktor peab nii reguleerima gruppide minekut ja jooksu 
wõi teistsuguse liikumise pikkust, et ühelgi grupil ei tuleks 
seisma jääda, oodates oma korda «arenduse platsile" paisku­
miseks. 

155 



Kaugus, millest grupid peawad platsil üle minema, ole 
ned harjutuste raskusest; see on keskmiselt 30 — 40 m. ja kõige 
rohkem 50 m. 

Hüpete harjutusteks paigutatakse üks grupp igasse aren­
duse platsi nurka, ehk kasutatakse teed loomulikkude tõketega 
ehk eriliselt walmistatud hüppekohtega. 

Ronimise harjutusteks kasutatakse puid, järskusi, kaewikute 
brustweri, müüre, plankusid, latte ja köisi. Grupid paigutatakse 
nende juurde mitmesugustes asetustes, nagu seda tarwis, et 
töös mitte waheaega tekitada. 

Wiskamise harjutusteks paigutatakse grupid «arenduse 
platsi" wäljaspoolsele ringile, üks grupp igale küljele ehk mõnda 
teise kasulikku asetusse. 

Enesekaitse harjutusteks kasutatakse terwet platsi. 
Liikumiseks ^vaheldamisi jookstes ja käies grupeeritakse 

mehed ilma riwi ja joondumist nõudmata. Need liikumised 
tehakse wäljaspool „arenduse platsi" märgitud teedel. 

2°. M u u t l i k k u d e l t e e k o n d a d e l — Edasiliikumisi 
toimetatakse mõnes suunas ehk ringkäiguna, nii et seansi lõpul 
jõutakse tagasi lähtekohale. 

Harjutusi toimetatakse järjekorras, mis wastab kõige pare­
mini sellel maastikul ettetulevatele tõketele ja juhustele ja 
kujutaks kõige tõenaolisemalt kallaletungi. 

F o r m a t s i o o n i d , m i d a w õ t a w a d g r u p i d ( rühm 
e h k j a g u ) , p e a w a d o l e m a n e e d , m i d a t a r w i t a t a k s e 
o t s e k o h e l a h i n g u s . 

Ohwitser ehk allohwitser, kes juhib tööd, ise liikumisi 
kaasa tehes, õpib juhtima füüsiliselt oma gruppi samades 
tingimustes, milles temal tuleb teha seda lahingus. 

Tunni kokkuseadmine. 

20. Tuleb eraldada: 
a) Tund platsil ehk metoodiline tund, mille organiseeri­

mine on näidatud allpool. 
b) Tund muutlikul ehk lahingmaastikul, mis on kallale­

tungi repetitsioon mõne edasiliikumisega. Selle korraldamine 
oleneb taotletavast eesmärgist ja ka maastiku wormist. 

21. T u n n i o r g a n i s e e r i m i n e p l a t s i l . — Tund 
platsil wõib algada w a s t a w a t e s i s s e j u h a t a w a t e h a r ­
j u t u s t e g a . 
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Pääle selle sisaldab tund j ä r g m i s i p o n i n a r j u t u s i r 
Kõnd; pildumine; jooks; waljumine ; tõstmine ja kand­

mine; hüppamine; ronimine, kallaletungimine ja enesekaits-
mine. läbiminek jookswast weest ja ujumine (kui olukord seda 
lubab). 

Sellest järjekorrast wõib ka mitte kinni pidada. Peab-
ainult püüdma waheldawust: kordamööda tegewusse panema 
käed, jalad jne. ja läbi tegema kõik need harjutused ühe tunni 
jooksul. 

Tund täiendatakse mängudega ja lauluga ja lõpeb r i w i 
h a r j u t u s t e g a ja tagasipöörmisega rahuliku oleku juurde 
(rahunemise harjutustega). 

Tunni kokkuseadmiseks wõtta allpool toodud kawa ja 
täita see kawas näidatud ' proportsioones " elementide tabelist 
wõetud harjutustega, kus need on jaotatud igas kategoorias 
wõimalikult raskuse järele. 

22. Tu n n i ka wa. 
a) Si s s e j u h a t a w a d h a r j u t u s e d . i 
b) T u n d o t s e k o h e s e s m õ t t e s . 
1° K õ n d — 2, hiljem 3 ja 4 harjutust, wastawalt aren­

duse järgule, tunni kestwusele, maastikule jne. 
2° P i l d u m i n e — 1, hiljem 2 harjutust. 
3 J o oks 3 , h i l jem A h a r j u t u s t 
4° W a r j u m i n e — 2, hiljem 3 ja 4 harjutust. 
5° T õ s t m i n e j a k a n d m i n e — 2 harjutust. 
6° H ü p p a m i n e — 3, hiljem 4 harjutust. 
7° R o n i m i n e — 1, hiljem 2 harjutust. 
8° K a l l a l e t u n g i m i n e ja e n e s e k a i t s m i n e — 

3, 4, hiljem 5 harjutust. 
9° L ä b i m i n e k j o o k s w a s t w e e s t j a u j u m T n e 

— 1 harjutus (kui olukord seda lubab). Wiimaste harjutuste 
iseloom nõuab sagedasti eriliste seansside korraldamist. 

d M ä n g u d j a l a u l m i n e (wabalt). 
e) R iwi h a r j u t u s e d — 3 e h k 4 h a r j u t u s t ( t a g a -

s i p ö ö r m i n e r a h u l i k u o l e k u j u u r d e ) . 

. 
E l e m e n t i d e t a b e l t u n n i k o k k u s e a d m i s e k s . 

23. a). S i s s e j u h a t a w a d h a r j u t u s e d . —Pikaldane 
kõnd ja jooks. 

b) T u n d o t s e k o h e s e s m õ t t e s . 
1° K õ n d . 
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Kõnd wabalt (normaalselt, pikkamisi, kiirelt). 
Kõnd taktsammus (normaalselt, pikkamisi, kiirelt). 
Kõnd jalaninade pääl. 
Kõnd pikkade sammudega, pikkamisi, normaalselt, kiirelt 

ühes käte balansseerimisega. 
Kõnd kiire allüüriga: 1° pikendatud sammudega; 2° wõit-

iussammus ja maksimaalse kiirusega. 
Kõnd pikaldase allüüriga ühes sügawate hingamistega 

ehk ilma. See harjutus on ainult puhkamise abinõuks ehk 
üleminekuks mitmesuguste teiste harjutuste liikide wahel. 

2° P i l d u m i n e : 
Raskete asjade (mullakotid) käest kätte andmine. 
Kiwide Tildumine kaugusesse (mitmesuguse raskusega, 

kahe käega, uhe käega). 
Kiwide pildumine näidatud märgi pihta. 
Kiwide pildumine märgi pihta (kiirus). 
Granaatide pildumine (kaugus, täpipäälsus, kiirus). 
Raskete asjade pildumine kahe käega, ühe käega. 
3° Jooks. 
Jooks wabalt mitmesuguse a-Uüüriga, pikaldasega, kesk-

miscga, kiirega. 
Jooks taktsammus mitmesuguse allüüriga. 
Jooks otse, tagasi, poolpõigiti, külje pääle, järskude pöö. 

retega tagasi ja edasi. 
Jooks ühes ümberpöördega paremalt ja wasakult; konk> 

sudega paremale ja wasakule; külje päält paremale ja wasa« 
kule. 

Edasihüpped üksikult, wälja minnes igast seisakust (20 kuni 
30 meetrit). 

Edasihüpped gruppidena (20 kuni 30 meetrit). 
Jooksud k a u g u s e j a k e s t w u s e pääle märgitud tee­

del (50 kuni 1500 meetrini). 
Jooks jooksukraawis. 
Jooks mitmesuguste tõketega. 
Wahetusjooks (30, 50, 100 meetrit). 
Murdmaa-jooks (eriline seanss). 
Rallye (eriline seanss). 
Tornjooks*) (eriline seanss). 

*) Course au elocher, steeplechase. 
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4° W a r j u m i n e. 
Käimine ehk jooks j ä r s k u d e seismajäämistega ühes 

iaha kükitamisega, põlwili laskmisega, pikali heitmisega. 
Käimine ehk jooks, keha olles painutatud horitsontaalselt. 
Edasiliikumine jalgade ja käte abil (käimine ehk jooks-

line „neljakäpukile") 1° edaspidi, 2° tagurpidi, 3° ümberpöör-
lega, 4° konksudega, 5° külje päält, 6° hüpates korraga käte 

ja jalgade pääle. 
Edasiliikumine põlwede pääl wõi põlwede ja jalaninade 

pääl ühtlasi ühe wõi kahe käe pääle toetades 
Edasiliikumine roomates, edasi, tagurpidi (jalad ja põlwed, 

küünarnukid ja käed; pää ja kõht wastu maad). 
Roomamine: 
1° Ainult käte abil; 
2° Käte ja jalaninade abil. 
3° Käte ja ühe jala abil. 
4° Ühe käe ja ühe jala abil (wasak käsi ja parem jalg 

ehk wastupidi). 
5° T õ s t m i n e ja k a n d m i n e . 
Kottide, sõjariistade, aparaatide ehk materjaalide selga-

WÕtmine Ja edas ikandmine (käies, joostes, vvarjudes). 
Raskete palkide, kiwide jne. tõstmine ja kandmine (üksi, 

kahekesi, kolmekesi jne.). 
I n i m e s t e k a n d m i n e . — Arendatud mees peab wõima 

kanda kergemat ehk enesega üheraskust isikut. 
See harjutus, mis on leidnud omale nii suuremeelse kasu­

tamise sõjas, esitab mõnesuguseid raskusi. Enne on tarwis 
õppida mitmesuguseid kandmise wiise, et wältida asjata, liial­
datud ehk raskeid jõupingutusi 

P ä ä m i s e d k a n d m i s e wj i s i d. 
1° Wõtta isik selga ratsa. 
2° Wõtta isik õlgade pääle ratsa. 
3° Seada isik rinna ette ja wõtta käte pääle nagu 

lapse. 
4° Ainult ühe käe abil. Kandja pistab oma käe kan-

tawa kõhu alt läbi, haarab selle ümbert kinni ainult ühe käega 
ja hoiab wastu oma puusa. 

5° Kõhuli õlal. ehk risti üle kukla. 
Selgawõetaw isik asub seliti maha. 
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Panna wasak põlw wastu maad ja tõsta isik risti põlwe 
pääle. Temast kinni haarata ja tõsta õlale, ise püsti tõustes. 
Kui üles tõstetud, paigutada risti kukla pääle. 

T e i s twii s i: 
Päörata haawatu näoga wastu maad. Pugeda ettewaatli 

kult, pääga kõige enne, tema rinna alla, nii et haawatu pää 
jääb wasakule kandjast. Haarata tema parem käsi wasaku 
käega ja wõtta parema käega tema jalge ümbert kinni üle 
walpool põlwi. Üles tõusta pikkamisi ja wäga ettewaatlikult, 
wõttes haawatu keha raskuse oma õlgade pääle. Kui tahe­
takse jätta wabaks oma wasak käsi, siis panna parem käsi 
haawatu jalge wahelt läbi ja selle käega wõtta kinni haawatu 
parema käe randmest. 0 

6° Kahe kandjaga — käru: 
üks kandjatest haarab kantawa kaenla alt, teine jalgadest, 

asudes nende wahele ehk kõrwale. 
7° Kahe kandjaga — lihtne kanderaam: 
Kandjad annawad üksteisele käed, ühe parem käsi teise 

wasakusse kätte, pannes kokkusurutud sõrmed konksuna üks­
teise taha ehk kinni wõttes käte randmeist. Kantaw istub kand­
jate käte pääle ja wõtab kinni kätega ümber nende kaelaa 
Kandjad liiguwad edasi näoga õ t s e e t te . 

8° Kahe kandjaga — tugitool: 
Kandjad annawad üksteisele käed nagu eelmisel juhtu 

misel ja panewad teised käed üksteise õlgade pääle, et moo­
dustada kantawale seljatoe, kandjad liiguwad edasi külje pääle. 

9° Nelja kandjaga — pikk tugitool: 
Neli kandjat asuwad üksteise wastu, kaks kummagile 

poole, annawad üksteisele käed, pannes kokkusurutud sõrmed 
konksuna üksteise taha ehk kinni wõttes käte randmeist. 

Kantaw laseb pikali kandjate käte pääle. 
6° H ü p p a m i n e . 
Kõrgusehüpe hooga ja hoota. 
Kaugusehüpe hooga ja hoota. 
Hüpe sügawusse hooga ja hoota. 
Kombineeritud hüpped. 
Hüpped üle tõeliste tõkete (puude tüwed, kaewikud, müü­

rid, aiad, traattõkete osad, ojad jne.). 
Hüpped üle barjeeri, müüri jne. käte toetusel. 
7° R o n i m i n e . 
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k Ronimine puie, postide otsa, köit mööda jne. 
Ülejooksmine ja ronimine üle: müüride, kaewikute orust-

weri, järskude kallakute, järskude weeäärsete kallaste jne. (üksi, 
kahekesi, mitmekesi, köite, lattide jne. abil ja ilma). 

8° K a l l a l e t u n g i m i n e j a e n e s e k a i t s m i n e . 
Üksikud ja kollektiivsed wedamise ja tõukamise wõistlu-

sed (kätega, peopesa wastu peopesa, köitega, lattidega jne.). 
Täägiwõitlus. * 
Inglise ja Prantsuse poks, mitmesugused maadlused 

(arendus sünnib instruktorite-eriteadlaste juuresolekul). 
j 9° L ä b i m i n e k j o o k s w a s t w e e s t j a u j u m i n e . 

Sisse tungida ja liikuda 1—1,50 meetri sügawuses nõrga 
wooluga ehk ilma wooluta jões. 

Sama harjutus järkjärgult tugewama wooluga jões. 
Hüpata püsti 1 —1,50 meetrit sügawasse jõkke, warjuda 

kiiresti kalda taha, püss õlale panna, sihtida. 
Minna üle 1—1,50 meetrit sügawa jookswa wee puutüwe, 

Palki ehk kitsast purret mööda. Hüpata püsti jõkke. 
Hüpata püsti 1—1,50 meetrit sügewasse jõkke, liikuda 

jões, risti läbi minna, ronida wastaspoolsele kaldale, warjuda, 
panna püss õlale, sihtida, pilduda granaate jne. 

Hüpata püsti 1—1,50 meetrit sfirjawasse jõkke, warjuda. 
liikuda piki kallast, et jõuda mõne enam ehk wähem kauge 
purdeni ehk parweni. 

Korrata eelmisi harjutusi igas riietuses, algades ujumise 
pükstest kuni täieliku riietuseni, juurde lisades järkjärgult jala­
nõud, püksid, sääresidemed, bluusi, sineli, seljapauna, sõja­
riista, laskemoona, tagawara toiduained. 

U j u m i n e j a p ä ä s t m i n e . — Riietus ujumise püks­
test kuni lahingu riietuseni. Neid seansse tehakse pääasjali­
kult sooja ilmaga. Organiseeritakse rügemendiga, bataljoniga 
wõi kompaniiga. Järelwalwe ja õpetamine hääde ujujate abil. 
Õpetamiseks Käsitada arwurikkaid töid ujü.-nise ja päästmise 
kohta. 

K o r r a ta u j u d e s mitmesuguses riietuses eelmisi harju­
tusi igasugu kiirusega jookswas wees. 

M ä r k u s . Kui kardetakse tungida ! *hingriietuses 1,50 
meetrit sügawasse wette, siis on sagedasti selle tagajärjeks 
haawamine, wangilangemine ehk surm. 

Ilma selle kartuseta wõiwad terwed üksused kaitse ehk 
pääletungi ajal warjuda kalda taha, anda tulihoobi, jõuda 111— 

„S5duri Lisa" Ni 8. — S 
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kudes piki kallast mõne naabruses olewa purdeni, minna 
kiiresti üle mõne puutüwe, palgi ehk kitsa purde, mis 
üle jõe wisatud jne. Kartus tungida lahingriietuses mitte süga­
wasse wette on nõrkus, mida wõib kergesti kõrwaldada was-
tawa arendusega. Ühestainsast hästi juhitud seansist soodsal 
ajal wooluta ehk nõrga wooluga jões on küllalt, et wõita seda 
kartust. 

Enne uuritakse ujumise koht põhjalikult läbi. 
Kardetawad kohad (rohi, augud, kiire woolu kohad) mär­

gitakse hästi nähtawalt (latid, kõrkjatest kood jne) . 
Järelwalwet toimetawad osawad ujujad ühed paadis, tei­

sed laiali jões. 
Arstiabi olgu hoolikalt organiseeritud. 
Riietus wiiakse järkjärgult ujumise pükstest lahingriietuseni 

(wäga hääde ujujate jaoks). 
Tarwitatakse kantud riideid. 
Ettewaatuse pärast tehakse harjutusi tühja kõhuga. 
Harjutada korraga ainult wäikset arwu inimesi. 
Harjutuse kestwus olgu alati wäga piiratud. 
Mees warustab end käterätikuga ja pärast harjutuse lõppu 

kutsutakse wälja reaktsioon tugewa kuiwakshõõrumiseqa ise 
ehK mõne kaaslase abil. 

Järelikult on tähtis organiseerida, tarbekorral igal aasta­
ajal, suurendades ettewaatuse abinõusid külmetamise wastu, 
seansse, mis peawad andma üksuse ülemale kindlustuse, et 
tarwilikul juhtumisel ükski tema mees ei kahtle wastase wõit-
miseks tungida 1,50 meetrit sügawasse wette. 

d) M ä n g u d j a l a u l u d . 
(Muutlikud, wastawalt maakohale, traditsioonidele, rüge­

mentidele). 
(Mitmesugused wõimlemismängud). 
e) Riwi h a r j u t u s e d . 
Normaalne marssimine. 
Pikaldane marssimine rütmis hingamisega. 
Marssimine lauludega. 

Mängud ja spordid. 

24. Mängud ja spordid on wäga arwurikkad. Üldse 
wõib kõiki wõitlejaid, wälja arwatud mõned üksikud juhtumised, 
pühendada sportidesse. 
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Wõitlejate jaoks kõige tarwi tawamad mängud on *). 
Wõidujooksu mäng (jooks). 
Lipp (kõige rohkem 40 meest) (jooks). 
Baskipall ja jahipall (wiskamine ja jooks). 
Sõjapall (jooks, kallaletung, enesekaitse). 

• Jalgpall, liidu ja rugby (jooks, kallaletung, enesekaitse). 

S p o r d i d : 
Kiirusejooks (60, 100, 400 meetrit). 
Pool wastupidawuse jooks (400, 800 meetrit). 
Wastupidawuse jooksud (1000 kuni 3000 meetrini). 
Suured wastupidawuse jooksud (üle 3000 meetri). 
Hüpped: kõik programmist. 
Tõkkejooks (110, 200, 400 meetrit). 
Raskuste tõstmised, kuulid, stanged. /' 
Kuulitõukamine (7 kgr. raske). 
Kõiki neid mänge ja sporte on sõjawäes kerge korral­

dada. 

Üldise kehalise kaswatuse määrustiku projektis on män-
QUdeic ja sportidele juha palju r o h k e m r u u m i ant i iH. T a h a k s 
loota et ka meie sõjawäes jõutakse õigele arusaaamisele nende 
tähtsuse ja kasulikkuse kohta 

Kui eelolew kirjutus juba .Sõduri" toimetusele ära saa-
<jetud, saawutasin prantsuse „Üldise kehalise kaswatuse mää­
rustiku projekti" neljandamaa osast esimese jao (järgmised 
jaod on weel ilmumata), milles käsitatakse neidsamu küsimusi, 
mis endises määrustikus L'entra!nement physique du combat-
tant", ja on wiimase edasi arendamine, põhijoontes sellega 
ühte langedes. Wõrdluseks toon huwitawamad põhijooned 
sellest wäljaandest, et lugejal oleks wõimalik jälgida kehalise 
kaswatuse küsimuse arenemist prantsuse sõjawäes. 

Üldise kehalise kaswatuse määrustiku neljas osa on kawat-
setud „ elu kutseliste eriharjutuste" (wõrreldagu «Prantsuse keha­
lise kaswatuse süsteemi põhijooned" eelmises «Sõduri Lisas") 

*) Järgnewad Prantsusmaal kuni 1919 aastani tuttawamad mängud. 
Meil tuleks siia juurde lisada wõrkpall ja kõrwoal!, ideaalsed hügieenilised 
wõimlemismängud, mis iseäranis Ameerika Kristliku Noormeeste ühingu 
hoolel pärast sõda kiiresti üle terwe ilma populaarseks saanud (neid män­
gitakse ka Indias, Hiinas, Siberis jne.). 
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käsitamiseks. Sellest ilmunud esimene jagu sisaldab s õ j a -
w ä e l i s e k e h a l i s e k a s w a t u s e j a õ p p e . 

Sõjawäelise kehalise kaswatuse eesmärgiks on isiku aren­
damine ja ettevalmistamine tema kui sõjawäelase kohuste 
täitmiseks. 

Sõjawäelise kehalise õppe eesmärgiks on soweldada sõja-
wäelast kehaliselt oma wäeliigi mitmesuguste tegewuste tar­
beks, suurendada tema kollektiivset wäärtust individuaalsete 
ja kollektiivsete sportidega ja ette walmistada teda lahingwälja 
distsipliiniks distsipliiniga stadioonil. 

Kehaline kaswatus kannab individuaalset iseloomu, kuna 
aga kehalist õpet tuleb waadelda nagu grupilist õpet. 

Wäeossa ilmunud noored sõdurid waadatakse arsti poolt 
läbi ja jaotatakse kehalise arenemise poolest kolme liiki: ^nor­
maalsed isikud, 2) isikud, kellega tuleb teha kehalisi harjutusi 
ettevaatlikult ja ainult arsti määramise järele, 3) isikud, keda 
peab kehaliselt uuesti kaswatama. 

Normaalsesse gruppi määratud noored alustawad kohe 
kerget kehalist kaswatust, kolm kuni neli normaalselt 45 minu­
tilist seanssi nädalas, ja jatkawad seda esimese nelja nädala 
jooksul. Siis teewad nemad läbi katse, mis sisaldab: l) 100 m-
jooks, 2) 1000 m. jooks, 3) kõrgusehüpe hooga, 4) kauguse-
büp*» hnnga, 5) kuulitõijkamine. 6) ronimine, 7) raskuse tõst­
mine kahe käega, 8) ujumine 50 m. (kui on olemas ujumise 
bassein, kui mitte, siis wäljas ainult soojal ajal). Katse täit-, 
mine peab 'olema täielikult individuaalne, igaüks peab 
tegema katset üksikult omaette, ei tohi olla mingit wõist-
lust. Katsel näidatud tagajärgede põhjal jaotatakse normaalsesse 
liiki kuuluwad isikud igas üksuses kolme gruppi: 1) tugewad, 
2) keskmised, 3) nurgad Pääle katse läbitegemist, mis peab 
läbi wiidud olema kõige hiljem kuuenda nädala lõpuks, alusta, 
wad nad süstemaatilist kehalist kaswatust ja õpet. Katset kor­
ratakse iga 3 kuu järele, kusjuures wõib teha ümberpaigutusi 
ühest grupist teise. Mittenormaalsete liiki arwatud isikud wõiwad 
katset sooritada ainult arsti loaga, ja nende kehalist kaswatust 
ja õpet toimetatakse erilistes tingimustes arsti alalise järelwalwe all. 

Sõjawäelise kehalise kaswatuse läbiwiimisel on tarwitata-
wad kolme liiki seansid: 1) äraõppimise seansid; 2) ^täielikud 
tunnid" (süstemaatilised tunnid), mis algawad sissejuhatawate 
harjutustega (nendega peawad algama ka äraõppimise ja spor­
tide seansid), sisaldawad tunni otsekoheses mõttes ja lõpewad 
rahunemisharjutustega (nagu ka äraõppimise ja sportide sean­
sid); 3) meeltlahutawate ja kollektiiwsete sportide seansid, üks 
ehk kaks korda nädalas hariliku tunni asemel. 
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Täielik tund koosneb samadest harjutustest, mis ette näh-
id määrustikus „L'entra?nement physique du combattant". 

Sõjawäelise kehalise õppe hulgas on eritegewustele ette-
walmistuseks ette nähtud: täägiwõitlus, käsitsiwõitlus, granaadi-
pildumine, teenistus kuulipilduja juures, laskuri eriharjutused, 
Marssimise arendamine, jalgrattasõit, woltisheerimine, raskuste 
kandmise ja wedamise harjutused kahurwäelastele jne. 

Indiwiduaalseid sporte wõib käsitada kõiki. Seda toime-
itakse hariliku kehalise kaswatuse seansi ajal „ täieliku tunni" 

Jsemel ehk erilistel wiimistluse seanssidel. 
Kollektiiwsetest sportidest soowitatakse: hokkei murul, wõrk-

>all, korwpall, liidu jalgpall, rugby jalgpall, köiewedamise wõist-
lused, murdmaa-jooks meeskondadega. ujumisewõistlused 
leeskondadega, weepall, sõudmine, ratsawäelaste jaoks weel 

ratsapall ja kahurwäelaste jaoks weel kollektiiwsed raskuste 
kandmise ja wedamise wõistlused. 

Arenduse platsiks soowitatakse aga juba täielikult sisse­
seatud spordi stadiooni suurusega 80X130 m. kuni 100X150 m., 
tuna endine määrustik wähemaga lepib. 

i 
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N. R e e k. 

Sõjaline olukord ja tema hin­
damine. 

Juht ja tema töö põhimõtted, staap. 

Iga sõjaline otsus ja tegewus, et tuua edu, peab olema 
wõimalikult suuremas kokkukõlas sõjaasjanduse põhimõtetega 
ja selle olukorraga, milles tegewus peab läbi wiidud olema, j 
sest ..sõjalises tegewuses on käskijaks olukord" (Napoleon). ! 
Sõjaasjanduse p õ h i m õ t t e i d c i o i e r aske t u n d m a õpp iu fa , Ku id I 
raske on just osata õigelt hinnata olukorda, milles tegewus 
peab läbi wiidama, ning raske on oma tegewust olukorrale 
wasta wait nii korraldada, et wõit otsustawas lahingus oleks 
saawutatud wõimalikult wähema waewaga ja werega, s. o. et 
tegewus wastaks sõjaasjanduse nõuetele. 

Nii s i i s , p ä ä l e t e a d'm i s e on t a r w i s o s k u s t , ja 
e e s t k ä t t o s k u s t õ i g e l t h i n n a t a o l u k o r d a . 

Seda oskust saadakse kätte jällegi praktikaga. Praktika 
all tuleb aga mõista mitte ainult sõjalist tegewust, waid ka , 
sõjakäikude uurimist, ülesannete lahendamist kaartidel ja maas­
tikul, praktilistel töödel sõjakunsti alal talwel ning wälisõitudel. 

Kuid ainult oskust hinnata olukorda on wähe, on tarwis 
olukorra selgitamiseks teha kestwat, püsiwat luuretööd. „Toute 
la guerre est dans les reconnaissances, reconnaissances de 
terrain, reconnaissances de 1'ennemi" (Napoleon). 

O l u k o r r a t e g u r i t e k s o n : 
1) J õ u t i n g i m u s e d , wõttes neid nii oma, kui waen­

lase suhtes; 
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2) m a a s t i k u o l u d ; 
3) a t m o s f ä ä r i l i s e d t i n g i m u s e d ; 
4) a j a t i n g i m u s e d ; 
5) w a e n l a s e t a h e ( t e g e w u s ) ; 
6) j u h u s e d . 
J õ u tingimusteks on : 
1) juhtide ja sõdurite moraalne wäärtus; 
2) elawa jõu arw ja organisatsioon ; 
3) sõjariistad (wäärtus ja arw), lahingmasinad (wäärtus 

| ja arw); 
4) juhtide oskus; 
5) üksuste wäljaõppe häädus. 
M a a s t i k u olud: 

/ 1) maapinna päälmine ehitus (reljef), 
a) Topograafilised ) maapinna omadused — weed, met-

r ^ , # \ sad, sood ; 
° * / 2) teed, nende omadused ; 

V 3) asundused; 
4) elanikud (arw, tihedus, poliitilise 

M CJ. *.- i.i- . . , ) usalduse aste); 
Dj Statistilised olud: < _x • , , . . . 

5) tagawarad (meeskonna ja hobuste 
toitmise mõttes). 

A t m o s f ä ä r i l i s e d tingimused: 
Atmosfäärilised tingimused omawad meie ajal ülisuure 

tähtsuse sellepärast, et nad tingiwad õhujõudude käsutamist 
nü teadete korjamiseks kui lahinguks, teiseks, atmos-
fääriüstest tingimustest oleneb waatluse soodsuš ja kolman­
daks — tegewus maapinnal (kuiw ehk wihm — mõjub teede 
hääduse pääle, palawus ehk külm, lumi, tuul). 

Aja t i n g i m u s e d . Neid tuleb waadelda: 
1) Päewa ja öö mõttes, aastaaja suhtes — suwi, talw, 

süg is ja kewade. 
2) Silmapilgu mõttes. Nii wõib tihti olla, et olukord, 

mis praegu soodus waenlase löömiseks, wõib muutuda teatawa 
aja kestwusel ebasoodsaks. «Sõjapidamise osawus wäljendub 
oskuses kasutada aega ja maa-ala (ulatust, kauguse mõttes). 
Juht peab ihkama üht kui teist. Maa-ala (ulatust, kauguse 
mõttes) wõib weel kätte saada, kaotatud aega aga iialgi (Qnei-
senau), sest möödalastud juhus (silmapilk) ei pöördu tagasi, 
sest aega hinnatakse sõjas sekunditega (Napoleon). Kiirus, kui 
aja kasutamise tegur, tähendab sõjas tihti enam, kui julgus ja 
teadmine (Caesar). 
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Waadeldes aja tingimusi Kui silmapilku, peab kindlasti 
s i lmas p idama aja wäljaarwamist. Kaugeltki mitte kõik, mis 
juht otsustas kohe selsamal silmapilgul, ei leia teostamist. 
Eestkätt juba täitjatelefon tarwis aeg täitmise algamiseks. Ka 
alluw juht peab saadud korralduse täitmiseks t undma õppima 
olukorda, haa rama otsust, seda wäljendama käsuga ning tihti 
weel pal jundama käske ja neid osadele saa tma. See aeg, mis 
läheb nende talituste pääle, on seda suurem, mida suurem on 
üksus. Seda aega peab silmas pidama kavva kokkuseadmisel, 
aja, kui silmapilgu, kasutamiseks . 

W a e n l a s e t a h e . Waenlase tahe wäljendub tema 
tegewuses, mille allikaks on t ema mõistus, oskus ja tegewuse 
wüsid. Waenlase tegewust tuleb waadelda aja (millal?), koha 
(kus?) ja wiisi (kuidas?) suhtes . Waenlase tahe mõjub meie 
tegewuse wiisi ja iseloomu pääle. ei tohi aga iialgi mõjuda 
maie püüete pääle. Aimu waenlase tegewuse wiiside ja ise­
loomu kohta a n n a b tema rahuaegne ettewalmistus ja eelmised 
talitused. Neid tuleb uurida, sest „ainult wõhik ja pime wõib 
arwata, et sõjawäe juhtimises on midagi tähtsamat , kui just 
waenlase iseloomu ja püüete tundmine" (Polybius Hannibali 
sõjakäikude kohta). M e i e p ü ü e o m a e e s m ä r g i p o o l e 
p e a b w a b a o l e m a w a e n l a s e t a h t e s u r w e s t , ainult 
tegewuse wiisi walikui on waenlase tegewus, tahe, kerrektiiwiks. 

Näituseks, missuguseid ebanähtusi , karmilt karistatawaicl 
eksitusi wõib tuua wastupidine küsimuse lahendamine , toon 
wene sõjaakadeemia professori Golowini kirjelduse ühe sarnase 
eksituse kohta. » 

O m a s teoses „Cny>K6a TeHepajibHaro LUTaõa", harutades 
otsuse haaramise küsimust, t ähendab ta : 

, B"b OCHOB-fe HaflO HMTETb HaUjy COOCTBeHHVK) BOJ1K), 
Hauiy coõcTBeHHyio 3aAany, a »e 3aHHMaTbcsi OTraflbiBaHieM-b 
HaM"fepeHiM HenpisuejiH. Bonpocb — „HTO .rvknaTb" AOJiweH-b 
6biTb npeAptuieH-b, HenpisnejibCKisi >Ke jofEHCTBia Moryrb BjiiaTb 
TojibKO Ha p-femeHie Bonpoca ,,«a«^. A"knaTb". J a edas i : 

„HacKOJibKO BO BpeMH BOMHbi 1904-5 r. r. Mbi npHflep>KM-
BajiMCb oõpaTHOH TOHKH 3p"BHisi, xapaKTepHbiM-b npHM-fepoM-b MO-
>Kerb cny>KHTb ROKnap,!*, cocTaBjieHHbiH BTD LÜTaõ-B nnaBHOKOMaH-
AyK>maro nocjrfe CaHfleny (orb 30 XII. 1905), npeflycMaTpuBaBLuifi 
uiecTb KOMÕMHauin, ABa wacrHbixia cnywasi H pa3HOBHflHOCTb 
OAHOrO H3"b 3THXT3 CJiyHaeB"b BOSMOKHblXTa Â MCTBiM SinOHUeBTi, 
T. e. AGBHTb BapiaHTOBTi, M HQ Ka>KAbIH M3"b HHXTa npeA^ara/ic^ 
TOTOBblM CnOCOÕTb npOTMBOAtMCTBiH Cb nOACHeTOMTj ÖaTajliOHOB-b 
(cb Ka>KAOH CTopoHbi), »a«l^e»OBa«iei^^> BOHCKT^, Ha3HawaeMbix-b 
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AUH npOTHBOAtMCTBiH, H Cb npHJIO>KeHieM"b OCOOOM Ta6^MLI,bI 
pa3CTOHHiM AJi5i noflxoAa KopnycoB*b Kib yrpo>KaiomeMy nyHKTy. 
AoKnaAt. 3aHHMaerb 13 n e n a T H b i x - b C T p a H M u i j NienKaro 
mpH(j)Ta". 

J a teine wene sõjaakademia professor Filatjew 1911 a., 
harutades „riojio>KeHie o noneBowb ynpaBiieHiH BoficKb," lisab 
juurde : 

, ,Hepe3b AB-B HeA"B7iH nocjrfe cocTaBJieHisi AOK/iaAa anoHiibi 
He BOcnoJib30Ba/iMCb HM OAHHMI> H3TJ AesHTH HamHXb BapiaH-

i TOBb, a npHWEHHJiM CBOM Aecsrrbifi, H-EMI» cnyTajiH BCE HaLUH 
pacneTbi M He p,anv\ BO3MO>KHOCTH Hcnojib30BaTb cjiOKHyio 
TaõjiHuy pa3CToaHisi". 

J u h u s e d . Kõik ülalloetud olukorra tegurid wõiwad 
enam ehk wähem olla arwesse wõetud ehk ette aimatud olu­
korra hindamisel, kuid juhused moodustawad sarnase teguri, 
m i d a e t t e n ä h a e i o l e i g a k o r d w õ i m a l i k . Tooni­
tan „ i g a k o r d , " sest kui uurida juhuseid, siis leiame, et olu­
korra tegurite hoolsal kaalumisel oleks suur hulk neist täiesti 
ara j ä ä n u d , ' s e s t 2/3 hästi kawatsetud operatsioonis peab wälja-
rehkendamise pääle langema. (Juhused: Torm 24/11. 1905 a., mis 
ajas Wene pääletungi nurja, soodustades teiselt poolt jaapan­
laste pääletungi . 

Landeswehri sõjas Wõnnu-Lemsalu lahingus 21/VI. kell 
16 meia»6. rüg. 2 komp. meeskonna luurekäik Wõnnu pääfe -, 
v. der GoltzM mälestustest leiame, kui rikkalik juhustega tema jaoks 
oli Wõnnu—Ronnenburg—Lemsalu lahing : 

„Ruf die f a l s c h e Fliegermeldung (es imene juhus), dass 
die ftbtejlung Kleist über Gr. Rööp bereits im Vorgehen 
über Lensenhof sei, wurde am 20. 6. auch das Antreten der 
drei Kolonnen der Landeswehr befohlen. Die rechte Kolonne 
Böckelmann durchbrach die östliche Umfassung der Esten 
unter schweren, tapferen Kämpfen der Badener. Die beiden 
anderen Kolonnen aber gerieten nach Anfangserfolgen in eine 
Faile, bei einer r e i c h s d e u t s c h e n vorgeschobenen Eskadron 
e n t s t a n d e i n e P a n i k (teine juhus), die auf die andern 
Truppen einen schlechten Eindruck machte, so dass beide Ko­
lonnen sich nur mühsam unter schweren Kämpfen nach rück-
wärts durchschlagen konnten. Major Fletcher. der die drei Ko­
lonnen zu führen hatte, stellte, ais tapferer Mitkämpfer, Lage 
und S t immung bei der mittleren Kolonne, die er begleitete, 
>vieder her. 

Schlimmer war, dass durch ein Versehen der Unterfüh-
rung die Brückensicherungen bei Wenden e i n g e z o g e n 
w a r e n (kolmas juhus) , so dass eine unmit telbare Gefahr 
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für Wenden von Westen her eintrat, die mühsam durch Be-
deckungsleute der Bagagen gebannt wurde. Die oberste Füh-
rung musste daher die Korpsreserve, welche zur Stütze des lin-
ken Flügels bestimmt war, bei Wenden einsetzen. Mit dieser 
Hilfe sollte auch der Kolonne Kleist vorgeholfen werden. Ais 
Ersatz wurde bis auf ein Bataillon, das bei Ober-Galle zurück-
blieb, der gesamte Rest der Eisernen Divisjon herangezogen." 

Meie soomusrongide äpardus waenlase soomusrongi ära-
wõtmisel Pihkwa all 1919 aasta,). , 

Nii siis, olukorra kujutamiseks on tarwis omada teateid 
kõigi nende tegurite kohta, mis mocdustawad olukorra. Need 
teated on aga pea alati kas puudulikud, ebaõiged, wõi tume­
dad Waatame neid teateid. 

Teateid maastiku kohta wõime omandada kartograafis-
test ja statistilistest materjaalidest. 

Sel teel saadud andmed on aluseks, neid tuleb aga pea 
alati täiendada wastawalt tarbele ehk parandada, kui nad wa­
nanenud on. 

Teated waenlase organisatsiooni, wäljaõppe, juhtide ja 
osade wäärtuse kohta, waenlase sõjalise doktriini kohta saa­
dakse ajakirjandusest, dokumentidest, ametlikkudest juhatustest, 
salaluure abil. 

Ülaltoodud teadete korjamine sünnib weel rahuajal, nõuab 
püafwat ja /vcstwat tööd. See töö wäfjendub fgasugustes kfnd-
ralstaabi kokkuwõttes ning teistes teaduslikkudes töödes. 

Rahuaja teated moodustawad aluse waenlast tundma õp- < 
pimiseks, on tihti näpunäideteks waenlase tegewuse hindami­
seks operatsiooni kawa kokkuseadmisel, sest teated, mis saa- j 
dakse sõjategewuses, on wäga tihti katkelised, tumedad Kat-
kelistest teadetest luua terwikut, tumedaid selgitada — wõib 
ainult see, kes omab eelteateid waenlasest, millede aluseks on 
just rahuaja teadete kogumise töö. 

Teateid waenlase paigunemise (gruppeerimise) ja tegewuse 
kohta omandatakse luure (sala, õhu, sõjawäe), waatlemise 
(õhust ja maast), wangide ülekuulamise ja kõigi asjade ja do­
kumentide, mis waenlaselt wõetud ehk leitud, ning tundemär­
kide, uurimise ja wõrdlemise abil. 

Peab ikka püüdma teateid, mis saadud ühest allikast, 
wõrrelda teadetega ja tundemärkidega teisest allikast, peab 
püüdma teateid täiendada. Iga juht on kohustatud oma tege­
wuse piirkonnas järelandmata korjama teateid päewal ja öösel 
waenlase paigunemise ja tegewuse kohta ning ka om^ naab­
rite kohta, kui teated naabritest mingisugusel põhjusel puudu­
wad. Iga juht on kohustatud kõiki abinõusid tarwitama wõi-
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malikult täielikumate ja täpsemate andmete saamiseks, ta on 
kohustatud temal olewate abinõudega teateid kontroleerima 
nende tõelikkuse hindamiseks Iga juht, kandes teateid edasi 
wanemale juhile, on kohustatud täpselt ära tähendama, mis 
kindel, mis kuuldud ja kellelt kuuldud ja mis aimdus on. 

Kõige täielikumad teated waenlasest ja tema tegewuse 
kohta annab lahing, kuid jällegi tingimusel, et teated, mis kok­
kupõrge annab, saaksid wõrreldud ja hinnatud juba waremalt 
olewate teadetega. Lahing annab meile pildi waenlase paigu-
nemisest, tema seisukorrast, kuid need teated on tihti ainult 
katkelised, nõuawad aimdust, mille aluseks on aga jälle nende 
andmete kindel teadmine, mis rahuajal korjatud waenlase sõ­
jawäe organisatsiooni, tema juhtide ning waenlase tegewuse 
doktriini kohta. Lahing annab eestkätt waenlase paigunemise 
kontuuri: ta määrab ära rinde, tiiwad, siis annab tema wänge 
ehk dokumente. Wangid ja dokumendid ei tohi mitte olla 
kaua kinni peetud osades, mis neid wõtnud. Osa, mis wänge 
wõtnud ehk dokumente leidnud, peab neid kiirelt ja lühidalt 
üle kuulama ja läbi waatama, t e h e s k i n d l a k s w a e n l a s e 
w ä e o s a Nr. j a a s u k o h a , k u s s e e w ä e o s a t e g u t ­
seb, n i n g wa e n i a s e 1 o l e w a d k a w a t s u s e d . Otse­
kohe pääle seda tulewad wangid ja dokumendid, ühelt poolt, 
ja nende käest saadud teated sideabinõude kaudu, teiselt poolt, 
Kiiresti wan&ma juhi käH<* toimetada. Juba täielikum ja pee-
pem wangide ülekuulamine toimetatakse meie olukorrale was-

] tawalt rügemendi staabis, ja lõpulik ülekuulamine ja täielik 
dokumentide uurimine sünnib, meie olukorrale jällegi wasta-
wait, diwiisi staabis. 

Et kindlustada teadete korralikku korjamist, wõrdlust ja 
! läbitöötamist, on otstarbekohane, kui juba rügemendi staap 

omab eriti selleks määratud ohwitseri, kelle a i n s a k s kohu-
t seks on teadete korjamine, uurimine ja läbitöötamine ning 

wõitlus salaluure wastu Alaline isik on selleks tarwis, et ta­
gada teadete korjamise ja läbitöötamise põhjalikkust, et tema 
oleks alati olukorraga kursis. See ohwitser peab omama 
kaardi, millele tema, rügemendi juhi jaoks, näitlikult, kannab 
kõik teated waenlasest; see ohwitser teeb kokkuwõtteid teade-

h test waenlase üle ettekandmiseks ülesse, teadustamiseks rüge-
! rnendi üksustele ja naabritele. Selle ohwitseri Iuuretöö ei ole 
• kaugeltki kerge ega lihtne, see nõuab sõjalist ning erilist ette-

walmistust, eriti selles mõttes, et ta peab hästi tundma kõiki 
neid andmeid waenlase üle, mis rahuaja tööga saawutatud, ta 
peab hästi mäletama kõiki teateid, mis waremate operatsiooni­
dega saadud, ta peab omama organiseerimise talendi teadete 
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kogumise organiseerimiseks kõigi nende abinõudega, mis rü­
gemendi juhil, meie oludes, käsutada on, ta peab inimesi 
tundma ja oskama nendega ümber käia, ta peab tundma 
waenlase keelt, ta peab olema wäsimatu. Kui meie rügemendi 
sõjaaegset koosseisu waadata, siis leian mina, et selleks ots­
tarbeks tuleks wälja koolitada rügemendi komandant 

Kuidas tuleks junil olukorda uurida ning hinnata, wõttes 
töökäiku praktilises mõttes? Kuidas tuleb haarata (teha) otsust, 
wasta wait olukorra hindamisele, ning teda wähendada, wõttes 
jällegi töökäiku praktilises mõttes? Arusaadaw, et mingisugust 
kindlat shablooni ehk nii ütelda retsepti anda ei wõi, kuid 
ikkagi töö metoodi wõib ära märkida. 

T ö ö m e t o o d on t i n g i t u d t a k t i l i s e ü k s u s e 
s u u r u s e st 

Rügemendi juht ja juhid allapoole uuriwad ise kõik tea­
ted olukorra tegurite kohta, ise korraldawad wastawalt sellele 
uurimisele uute ehk täiendawate andmete korjamist, i s e tee­
w a d l õ p u l i k u k o k k u w õ t t e o l u k o r r a k o h t a , haara-
wad otsuse ja i s e t e d a ka w a l e n d a w a d 

Hoopis teisiti kujuneb see töö suuremate üksuste, diwii-
sist alates, juhatamise juures 

Rügemendi juht omab weel selleks tööks abilisi: adju­
tand i— operatiiwtööks ja luureohwitseri. Mõlematelt tuleb nõuda 
teadlikku ning aktiiwset kaasabi, mõlemaid tuleb weel rahuajal 
püsiwa tööga ette walmistada nende kohuste wastu, k u i d 
m õ l e m a d e i o m a e i n e i d k o h u s t u s i , e i s e d a was - j 
t u t u s t r ü g e m e n d i j u h i w a s t u , m i s o m a w a d k i n d ­
r a l s t a a b i o h w i t s e r i d s t a a b i ü l e m a g a e e s o t s a s 
diwiisi ülema ja kõrgemate juhtide wastu. 

S e l l e s t k o h u s t u s t e j a w a s t u t u s e w a h e s t on 
t i n g i t u d k a a s a b i u l a t u s . Kuid kaasabi ulatuse määrab 
wahekord juhi ja kindralstaabi ohwitseride wahel. 

Mida suurem üksus, seda keerulisem ja seepärast raskem 
on tema juhatamine, ja seda enam peab juht olema wabasta­
tud waimliseks tööks juhatamisetöö sellest küljest, mis puht 
tehnilist iseloomu kannab. Prantsuse Jnstruction sur 1'emploi I 
tactique des grandes unites" 6. X. 1921 a. artiklis „Le Chef" I 
üt leb: „Le roie capital du Chef est de prendre des decisions".! 
Kuid mida suurem üksus, seda raskem on see „rõle capital J 
du Chef", seda suuremat ette wa 1 mistustööd nõuab otsuse haa-
ramine (de prendre des decisions), seda raskem on otsuse 
wähendamine, seda raskem on järelwalwe otsuse kindla ja 
otstarbekohase läbiwiimise järele. Üksuse suuruse kaswamisega 
kaswab töö raskus ja rohkus üksuse „Wõ i 11 u s e wa 1 m i s-
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l e k u a l a l h o i d m i s e k s " (noflnep>KaHie ooeBOH TOTOB-
OCTH). üksuste wwõitlusewaImisoleku alalhoidmine" modern 

suurtes üksustes on wäga keeruline ülesanne, ta jaguneb reaks 
eriteenistusteks. 

Küllalt juba sest, kui toome siin nende eriteenistuste loe­
telu, mis suure üksuse Bwöitlusewalmisoleku alalhoidmise" 
otstarbeks töötawad: 

1) Intendanditeenistus; 
2) suurtükiwäe warustuse teenistus (laskemoona ja teh­

niline täiendus); 
3) tehniliste ja inseneriosade warustuse teenistus; 
4) sideteenistus, post; 
5) sanitaarteenistus; 
6) ühenduste teenistus (cjrywõa cooouueHifi); 
7) seljataguse teenistus (cnywõa Tbina); 
8) poliitiline osakond (tsensuur, propaganda); 
9) sõjawäe politsei teenistus; 

10) sõja-kohtuline osa j . m. 
Kõigile neile teenistustele on omane üldine neid iseloo» 

ttustaw joon: n a d s i s a l d a w a d e n e s e s e r i l i s t t e h ­
n i l i s t t e g e w u s t j a n õ u a w a d s e l l e p ä r a s t e r i t e a d ­
l a s t e j u h a t u s t . 

Siin näeme sedasama, mis terwes meid ümbritsejas nüüd­
ses ajajärgus: elu nõuab edukaks tööks töö jaotamist ja spet­
sialiseerimist. 

Kuid iga spetsialiseerimine ehk küll on töö jaotuse otse­
kohene järeldus ja seepärast töö edu pääpant, siiski sisaldab 
ta eneses ka eitawa külje. S e l l e n a n õ r g a n a k ü l j e n a 
e s i n e b w õ i m a l u s a n d u d a ü k s i k a s j a l e t e r w i k u 
ka hj u k s . 

Meie käesolewas küsimuses wäljeneb see selles, e t i g a l 
e r i t e e n i s t u s e l on k a l d u w u s w a a d a t a k õ i g e m u u 
p ä ä l e o m a a b s o l u u t s e t e k a s u d e s e i s u k o h a s t , 
k e r g e s t i u n u s t a d e s s e d a , e t i g a t e e n i s t u s e ka­
sud o n r e l a t i i w s e d , l e i d e s o m a h i n d a m i s t 
ü l d i s e s k a s u s , m i d a t e m a t o o b t e r w e l e o p e ­
r a t s i o o n i l e . 

Et aga spetsialiseerimine ikkagi läbi wiia tuleb, siis peab 
selle eitawa külje nõrgendamiseks samme astuma. Tähtsamaks 
sammuks selles suhtes on eriteenistuste operatiiwolukorrale 
,astaw ü l d i n e j u h a t a m i n e . 
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Kellele aga usaldada seda eriteenistuste tegewuse opera 
tiiw ü l d i s t j u h a t a m i s t : kas jätta seda wanemale juhile 
enesele, wõi anda mõnele juhatamise orgaanile? 

Tõesti, nagu meie juba kõnelesime, on tingimata tarwis 
wõtta juhi õlgadelt wõimalikult rohkem muresid, et anda te 
male wõimalust pingutada kõiki oma waimlisi jõude otsuse 
loomingu alal. 

Feldmarshal Moltke rõhutab iseäranis, e t k õ r g e m j u h t 
p e a b a l a l h o i d m a s e l g e e t t e k u j u t u s e t e r w i k u s t , 
j a s e e p ä r a s t ei t o h i t a ü k s i k a s j a d e s s e l a n g e d a . 

Kui aga kõrgema juhi katte jääb ülalnimetatud «eriteenis­
tuste" operatiiwtegewuse otsekohene juhatamine, siis t e k i w a d 
p a r a j a m a t a s a r n a s e d t i n g i m u s e d , m i l l e s t e d a 
k e r g e s t i k i s t a k s e ü h e k ü l g s u s s e , n ä i t u s e k s , wõib 
j u h t u d a , e t w a r u s t u s e ja s e l j a t a g u s e k ü s i m u s e d 
k i s u w a d l i i g p a l j u k õ r w a l e t e m a t ä h e l p a n u . 

Sõjakunsti teooria määrab ära praktikast saadud tulemuse, 
et ühel juhil on raske otsekohe tegutseda rohkem kui 4—6 
otsekohe alluwa üksusega. Mitme juhiga tuleb aga suure ük­
suse juhil tegemist teha korral, kui mitmesuguste «eriteenis­
tuste4* juhid ka temalt operatiiwtegewuseks otsekoheseid juha 
iusi ootawad. 

Täiesti arusaadaw, et «otsuse wõtmine" on k õ i g e t ä h t ­
s a m o s a j u h a t a m i s e s (I), s e s t e t õ i g e a s j a a j a ­
m i s e j u u r e s p e a w a d k õ i k t e g e w u s e d o l e m a I ü Ii­
d e k s l o o g i l i s e s a h e l a s , m i l l e a l g u s o n o t s u s e s . 
Ent ühes sellega on ka otsuse haaramine k õ i g e r a s k e m 
(II) osa juhatamises, tema nõuab juhilt määratu suurt moraalse 
jõu kulu, suurt mehisuse awaldust; on ainult waja meelde tule­
tada seda (moraalset) wastutust, mis sõjas juhi iga otsusega 
kaasas käib (kindral Bülow'i otsus ning tegewus 9./IX. 1914. 
Marne lahingus; kindral v. Q r o n a u , IV R. A. K. juhi otsus 
5./IX. 1914 a. Marne lahingus Saksa armeede paremal tiiwal, 
C h a m b r y all, peale teadete saamist waenlase (prantslaste) 
liikumise üle 4. ratsawäe diwiisi käest; kindral B l a g o w e s t -
s h e n s k i , Wene VI. A. K. (14. ja 16. jal. diwüs), juhi tegewus 
Soldau lahingus O r t e l s b u r g i all 14. kuni 28./VII. 1914 a.) 

„Raske on endale ette kujutada — kirjutab Napoleon St.-
Helene saarel — millist hinge suurust nõutakse wäejuhiit, kui 
ta päälahingut peab". 

T e g e w u s e o t s u s e t e g e m i n e sõjas o n ü l i r a s k e 
l ä b i e l a m i n e . 
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Napoleon kõneleb sellest läbielamisest järgmiselt: 
„Kui mul seisab ees tähtsa otsuse tegemine, ei ole wäik-

emat inimest kui mina! Kõik hädaohud näiwad mulle 
urendatuna, nurjaminekud juba täideläinud olewat. R a s k e 
h u t u s h a a r a b m i n d , mis mind muidugi ei sega end 
ulikuna näidata ümberolijate ees. Ühe sõnaga, ma tunnen 
d sama halwasti, nagu^naine enne sünnitamist." 

Kindral Ludendorff omis mälestustes kirjutab: 
„Juhi pääle tormab palju. Temal peawad hääd närwid 

ma. Wõhik usub liig kergesti, et sõjas on kõik nagu mate-
atiline ülesanne kindlate suurustega. Sääl on kõik muu, 

id ainult mitte see. S e e on t u n d m a t a t u g e w a t e 
ü s i l i s t e j a h i n g e l i s t e j õ u d u d e w a s t a s t i k u n e 

W õ i t l u s , mis seda raskem, mida suurem on wastase ülekaal. 
See on t ö ö t a m i n e m i t m e s u g u s e i s e l o o m u t u g e ­
w u s e g a j a o m a m õ t e t e g a i n i m e s t e g a . A i n u l t 
Juhi t a h t m i n e o n . r a h u l i k p o o l u s . " 

„Kõik mehed, — tähendab kindr. Ludendorff, — kes juhi 
tegewust arwustawad, peaks enne sõjaajalugu õppima, kui nad 
ttiitte ise sõda juhtiwail kohtadel kaasa ei ole teinud. Mina 
soowin, et nad oleks sunnitud ise ühte lahingut juhtima. 
Neid k o h u t a k s s e i s u k o r r a s e l g u s e t u s ja ü l e s ­
a n d e w õ i m s a d n õ u d m i s e d , j a n a d j ä ä k s t a g a s i ­
h o i d l i k u m a k s . Ainult riigipää, riigimees, kes sõiategewust 
otsustab, kannab, kui ta seda selge südamega teeb, sedasama 
j a rohkem, kui wäejuht, k u i d t e m a l o n t e g e m i s t a i n u l t 
ü h e t u g e w a o t s u s e g a , w ä e j u h i p ä ä l e l a n g e w a d 
n a d a g a i g a p ä e w ja i g a l t u n n i l . Wäejuhist oleneb 
mitmete sadatuhandete, isegi terwete rahwuste hüwang ja häda. 
S õ j a m e h e j a o k s e i o l e m i s k i t s u u r e m a t , a g a k a 
m i s k i t r a s k e m a t , k u i ü h e a r m e e e h k t e r w e s õ j a -
w ä e e e s o t s a s s e i s t a " (meie oludele ja organisatsioonile 
wasta wait wõiks ütelda — „kui ülemjuhataja ja diwiisi ülem 
sõjas olla"). 

Iga otsus praeguseaja sõjas peab järgnema, kui järeldus, 
ülesandest, mis ülewalt poolt üles seatud, ja seejuures peab 
arwesse wõtma alluwate osade gruppeerimist, lahinguwalmis-
olekut j . m., see kõik peab paranduste näol otsusele juurde 
wõetama ühes teadetega waenlase, maastiku j . m. olukorra 
tegurite üle. Sel wiisil nõuab iga otsus oma põhjenduseks 
mingisugust tehnilist tööd, mis awaldub oma wägede, waenlase 
ja maastiku kohta käiwate andmete kogumises ja ümbertööta­
mises. See tehniline töö on suurtes wäeüksustes wäga suur. 
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Pääle selle wiiakse iga „otsus" ellu wanema juhi käsu näol. 
Suurtes sõjawäe ühendustes kutsub käskude walmistamine 
ja andmine esile suured tehnilised tööd. 

Tarwidus kõige suuremal määral kergendada wanemale 
juhile juhatusetöö koormat, et temal oleks wõimalus koondada 
kõik oma mõistuselised ja hingelised jõud juhatamise töö 
Joowa" külje pääle, kutsub esile nõude wanemalt juhilt ära 
wõtta juhatamisetöö «tehnilist" osa. 

Juhatamisetöö tehnilise külje juhatajateks ja läbiwiijateks 
on iga üksuse staabis, diwiisi staabist alates, kindralstaabi oh-
witserid staabi ülemaga eesotsas. Staabi ülem ühes temale 
alluwate kindralstaabi ohvitseridega on juhi kõige lähem abi­
line, kes kohustatud juhatamisetöös kõiki neid muresid juhi 
õlgadelt ära wõtma, mis segawad juhi süwenemist juhatamise 
waimlisse külge, loomingusse, otsuse tegemisse. 

„ Kindralstaabi ülesanne on komandeerida kindrali idee­
sid wäljendada käskudena, neid (ideesid) mitte ainult wägedele 
edasi andes, waid läbi töötades kõiki nende elluviimise detaile, 
seega wabastades komandeerida kindrali sellest wiljatumast 
tööst", tähendab Clausewitz. 

Sama definitsiooni teeb Prantsuse kõrgema sõjakooli kind­
ralstaabi teenistuse kursus. 

Clausewitzi definitsioon, ehk küll sisu poolest õige, ei 
mahuta aga täielikult enesesse küsimuse sisu. See on sele-
tataw sellega, et ta on antud ajal, millal kindralstaabi teenistus 
oli sündimas, sest Napoleoni tegewus polnud weel põhjalikult 
läbi uuritud. 

Kõige tähtsam osa juhtimises on see, mis kõige lähe­
malt käsitab lahingtegewust. Siit on selge, et kõik, mis puu-
tub lahingtegewust käsitawate käskude andmise ettevalmistusse, 
nende kokkuseadmisse, wäljaandmisse ja laialisaatmisse, peab 
kõigepäält kuuluma kindralstaabi tegewuse piirkonda. 

Käskude andmise ettevalmistamine nõuab suurt tehnilist 
tööd, mis seisab teadete kogumises waenlase ning oma wä-
gede ju maastiku üle ja nende teadete ümbertöötamises. 

Ülalmainitust rippuwalt wõib kindralstaabi tegewuse alal 
sõjas otsekohe ära märkida kaks osa: 

1) Teadete kogumine oma sõjawäe, waenlase ja maastiku 
üle ning saadud teadete ümbertöötamine; 

wanema juhi tahtest ning saadud teadetest olenewalt — 
2) tegewus-ning lahingkäskude kokkuseadmine ja wälja-

andmine. 
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Kui meie pöördume kõigi rahwaste sõjawägede staapide 
anisatsiooni vaatlemisele, siis näeme, et igalpool on need 
s tegewuse osa antud kindralstaabi piirkonda. 

Kuid tähelepanelikum praeguse sõjapidamise tingimuste 
waatlemine wiib meid kergesti järeldusele, et sellega ei lõpe 
kindralstaabi töö sõjas. , 

Meie nägime juba. kui raske on «üksuse Iahiriguwalmis-
oleku alalhoidmise" küsimuse lahendamine modern sõjawäes, 
sest et ta moodustab palju eriteenistus'», millede töö ka nõuab 
kokkukõlastamist, suunimist üksuse ülesande huwides, ees-
Märgi saawutamiseks. 

Juht on koormatud juhatamistöö raskema osaga — otsuse 
tegemisega ; oleme juba selgitanud wajadust teda kõigest muust 
Wabastada just waimliseks tööks, loominguks. 

Otsustame nüüd, missugune juhtimise orgaan nimelt peab 
seda ühendamist toimetama ? 

Selle küsimuse lahendamiseks peab meeles pidama, et 
s°ja otsustawaks awalduseks on lahing, seepärast p e a b koi -
9)1 t e g e w u s h a r u d e l o l e m a a i n u l t ü k s e e s m ä r k : 
k i n d l u s t a d a w.õ i tu l a h i n g u s Järelikult peab kõigi 
^gewus tingitud olema sõjawäe lahingtegewusest, ja siit järg-
j)eb, et kõigi «eriteenistuste" operatiiwtöö ühendamine ja 
üldine juhtimine peab kuuluma sellele juhtimise orgaanile, 
jnjilefe on antud juhatamise operatffwne osa, s. u. kinüialsiaa-
bile, kuid kes talitab juhi ülesandel, sest kindralstaap on osade 
ja eriteenistuste suhtes „organe impersonnel", tema »n'a pas 
cTautorite propre sur les troupes ou sur les cervices", ütleb 
Instruction sur demploi tactique des grandes unites", 6.X.1921. 

Wõib paista kasulikuna luua erilist orgaani, mis „eritee-
nistusi" ühendab ja kindralstaabist ei olene, et wiimase tööd 
kergendada. Kuid lähedamal waatlemisel peab selle otsuse 
kõrwale heitma. Kõigepäält peab kindralstaap, kellele on an­
tud juhi otsuse ettewalmistamine, omama kõiki andmeid osade 
lahinguwalmisoleku üle", mõistes selle all mitte üksi oma ja 

waenlase wägede arwu, nende gruppeerimist, sõjariistade mõju 
ning oma ja waenlase sõjawäe moraalse wõime teadmist, waid 
ka kõiki andmeid warustuse ja seljataguse ja muu üle, mis 
wõitu tagab Kui see teisiti sünnib, jääwad kõik kindralstaabi 
poolt wäljatöötatud oletused metafüüsiliseks tööks õhuta ruu­
mis, mis ei paku mingit elulist wäärtust. I s e s e i s w a i n s -
t a n t s i ' o l e m a s o l u t a k i s t a b a i n u l t n e n d e a n d ­
me te k o g u m i s t . Teisest küljest v/õiwad kõik „eriteenistu-
sedtt

; saada tarwilisi juhtiwaid näpunäiteid operatiiwtegewuse 
kohta ainult selle juhatamise osa käest, mille al lp. kuulub 

.güduri Lisa" Nš 3 . - 4 . ' -y-j-J 
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operatiiwtöö. Nii o n i g a i s e s e i s e w i n s t a n t s ka s e l ­
l e s t k ü l j e s t t a k i s t u s e k s , m i s m õ j u b w ä g a hal­
waa w a i t . 

Mainitud harutusest saame, et 
K i n d r a l s t a a p p e a b ü h t l u s t a m a j a ü h e n d a m a 

k õ i g i j u h a t a m i s e o r g a a n i d e o p e r a t i i w t e g e wu st, 
w ä l j a m i n n e s o p e r a t i i w w a a t e p u n k t i s t . „Instruction 
sur d'emploi tactique des grandes unites" 6.X.1921 ütleb selle 
kohta: „Le Chef d'Etat-Major est charge, par delegation du 
Commandement, d'orienter 1'action des divers services". 

See kindralstaabi tegewus, mida üldistes joontes wõib 
defineerida k u i « w ä g e d e l a n i n'g u w a l m i s o l e k u a l a l ; 
h o i d m i s e " t ö ö j u h t i m i s t operatiiw waatepunktist — ei 
ole ClausewitzM definitsioonis wähendatud. 

Pääle selle kuulub meie ajal „wägede lahinguwalmis-
oleku alalhoidmise" mõiste alla weel. 

a) sõjariistliikide taktil iste wõtete arenemine sõja kestwu­
se!, s. o. lahingus saadud kogemuste põhjal uute juhtnööride 
wäljatöötamine tegewuseks lahingus; 

b) abinõude käsilewõtmine sõjawäes sõjalise waimu alal­
hoidmiseks; 

c) s õ j a r i i s t a d e t e h n i k a a r e n e m i s e k ü s i m u s e d sõ ja kest* 
wusel; 

d) organisatsiooni arenemine sõja kestwuse!, lahingutes 
saadud kogemuste põhjal; 

e) isikulise koosseisu tagawara (3anacb jiHHHaro cocraBa, 
ohwitseride ja rahwawäelaste) wäljaõppe juhtimine sõja kestwu-
sel wastawalt sõja nõuetele. 

See kindralstaabi tegewus tekkis järkjärgult pärast Clau-
sewitz'i. 

Summeerides toodut, saame järgmise järelduse kindral-
staabi kohuste üle sõja ajal: 

K i n d r a l s t a a p o n k õ r g e m a j u h a t u s e l i g e m j a 
o t s e k o h e n e a b i l i n e . T e m a k o g u b j a t ö ö t a b läbii 
k õ i k a n d m e d , m i d a j u h i l « o t s u s e " t e g e m i s e k s 
t a r w i s l ä h e b . Ta w i i b s e l l e o t s u s e e l l u k ä s k u d e 
n ä o l j a a i t a b n e n d e t ä i t m i s e j ä r e l e ' w a l w a t a 
T e m a j u h i b s õ j a w ä g e d e „1 a ni ng u wa 1 m i s oleku 
a l a l h o i d m i s t " . Samasuguse definitsiooni kindralstaabi 
tegewuse kohta annab ka „Instruction sur d'emploi tactique 
des grandes unites" artiklis „L'Etat-Major". 

Järgneb. 
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K. We hi m a n n. 

Lühike sõjawäe perspektiiw-
plaanistamise õpetus. 

S i s s e j un at us. 

Toporaafiline plaan on maastiku kujutus paberil wähen-
datud mõõdul horisontaal projektsioonidega horisontaal tasa­
pinnal teatud leppemärkide abil. 

perspektiivplaaniks nimetatakse maastiku kujutust paberil 
lähendatud mõõdul tema loomulikus waates, nii kuidas näeb 
e^lolewat maa-ala waatleja silm. 

Topograafilisel plaanil puudub piltlik ülewaade teatud 
päästikust; seda annab temale perspektiiwjoonistus, mispä­
rast on wiimasel sõjawäes suur tähtsus. 

Perspektiiwjoonistus on suuremalt jaolt täienduseks topo­
graafilisele plaanile ja teiseks — iseseisew plaan. 

Täienduseks wõib ta olla mitmesugustel maastikkudel ja 
olukorras; näiteks wõimaldab perspektiiwjoonistus mägistel, 
mitmekesistel, metsadega kaetud maa aladel, kus lahtised ribad 
harwa ette tulewad, kerget orienteerumist; kaitsepositsioonide, 
kahurwäe luuretel annab ta teatawast piirkonnast piltliku üle-
Waate jne. 

Iseseiswaks tööks (joonistuseks) muutub perspektiiwplaan 
wastase tegewuse piirkonnas, kuhu wõimata ligi pääseda. Üht­
lasi pakub ta siin piltlikku ülewaadet wastase paigunemisest. 

1- ' 
Üldine perspektüwi õpetus. 

§ I. P e r s p e k t i i w i m õ i s t e . 
Perspektiiwpildi saamiseks on tarwis omale ette kujutada 

läbipaistwat püstpinda, mis asetatud waatleja ja waadeldawa 
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maastiku wahele. Niisugust pinda nimetatakse p i l t l i k u k s 
(piltpinnaks). (Waata joon. nr. 1). 

Joonistame waatekiired SA, SB. Nemad lõikawad pilt­
pinna P punktides a ja b läbi. Kui need punktid omawahel. 
sirgjoonega ühendame, saame piltpinnal kohalise eseme wähen­
datud kuju ab — perspektiiwi. 

Tähendab — Waatleja silmist üksikutesse kohaliste esemete 
punktidesse wäljaminewad waatekiired lõikawad piltpinna 
läbi, mille tagajärjel saame wiimasel punktid ; nende punktide 
ühendusest omawahel sirgjoontega kujuneb wälja eseme pers-
pektiiw. 

Joonistusest nr. 1 on näha, et Waatleja silmist kohalise 
eseme pihta wälja minewad waatekiired moodustawad kooni­
lise pinna, mispärast wõib öelda, e t p e r s p e k t i i w on ese* 
m e k o o n i l i n e p r o j e k t s i o o n p i l t p i n n a l ehk lihtsa­
malt — p e r s p e k t i i w o n e s e m e k u j u t u s t a s a p i n n a l 
n i i , k u i d a s n ä e b t e d a W a a t l e j a s i l m , j a o l e n e b 
e s e m e s u u r u s e s t n i n g k a u g u s e s t . 

§ 2 . P u n k t i d e j a j o o n t e p e r s p e k t i i w i d . 
Kõik esemed, mis asuwad nurga all ASB (joon. nr. U 

ja mille tipud ning alused kiirtega AS ja BS ühte satuwad 
paistawad waatledale ühesuurustena. tähendab nende perspek* 
tüwid on ka ühesuurused. 

Kui ühesuurused esemed AB ja A' B' asuwad waatlejal 
kahesugusel kaugusel, siis lähema eseme (AB) perspektiiw (ab) 
on suurem ja kaugema (A'B4) — a'b' — wäiksem, ehk -̂  
perspektiiwi suurus on wastuproportsionaalne kaugusele. 

Kokkuwõetult on üksikute esemete perspektiiwid järg. 
mised: 

1) Punkti perspektiiw on punkt. 
2) Sirgjoone perspektiiw on sirgjoon. 
3) Mida kaugemal on ese, seda wäiksem on tema pers. 

pektiiw. 
4) Rööbasjooned, mis lähewad sügawusse, paistawad 

koonduwatena: 
a — tõuswad — horisondist kõrgemal, 
b — alanewad — horisondist madalamal., 

5) Horisontaalpind silmast madalamal (koridori põrand, 
meri, lagendik) on kaugel tõusew. 

6) Horisontaalpind silmast kõrgemal (koridori lagi) näib 
waatlejale alanewana. (Waata joon nr. 2). 

7) Horisontaalpind silma kõrgusel on sirgjoon. 
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8) Ringi perspektiiw omandab õige kuju ainult siis, kui 
ta on pinnal, perpendikulaarsel waatekiirele; teistes asendites 
omab ring ellipsi ja koguni sirgjoone kuju, kui ta on perpendi-
kulaarne piltpinnale. (Waata joon. nr. 3). 

§ 3 . P e r s p e k t i i w p l a a n i s t a m i s e a b i p u n k t i d , 
j o o n e d ja p i n n a d . 

Topograafiliseks plaanistamiseks seatakse töö algusel 
kokku nõnda nimetatud geomeetriline wõrk; wiimase piirides 
kantakse paberile kohalised esemed ja kõrgustikud. Perspek-
tiiwjoonistuse juures on see tema iseloomu tõttu wõimata, 
sellepärast tarwitatakse teistsuguseid wõtteid, mis annawad tööle 
teatud järjekorra ja hõlbustawad üksikute kohaliste esemete 
edasiandmist. (Waata joon. nr. 4) 

Horisontaal tasapind HH (joon. nr. 4), mis arwatud waat-
' leja silmast, S, lõikab piltpinna P läbi joonega hh ; seda joont 

(hh) nimetatakse h o r i s o n d i j o o n e k s . 
Püstpind VV on k e s k p i n d , tema läbilõige vv piltpinnal 

°n p ä ä r i s t j o o n . 
Ristjoone SA suurus Waatleja silmast horisondi pinnale 

; nimetatakse p ä ä k i i r e s u u r u s e k s ehk p i k k u s e k s . 
Punkt F\ on — p a ä l ä h t e p u n k t 
Wiimane wõib olla piltpinna keskel, paremal ehk wasakul 

Pool See oleneb sellest, kus pool asub Waatleja: piltpinna 
keskel, paremal wõi wasakul pool. 

II. 

Plaanistamise õpetus. 

§ 4 . S e i s u k o h t ja t e m a k a u g u s . 
Joonistamise juures on tarwis tähtsamad kohalised ese­

med keskplaanile asetada, sellepärast peab walima seisukoha 
• nii, et paälähtepunkt* oleks wõimalikult piltpinna keskkohal. 

Kuid sellest reeglist ei saa igakord kinni pidada, sest seisu» 
•koha walik oleneb maastikust ja olukorrast. Seisukohast peab 
plaanistataw maa-ala kõige paremini nähtaw olema, wastase 
tegewuse piirkonnas peab aga weel warjatult töötama. 

Samuti tähtis on ka seisukoha kaugus: suurel kaugusel 
jääwad paljud peensused warju, wäiksel aga wõib mõne koha­
lise eseme kujutus liig moonutatud saada. 

Praktika näitab, et k õ i g e w ä i k s e m k a u g u s w õ i b 
I olla p l a a n i s t a t a w a p i i r k o n n a r i n d e p o o l l a i u s t , 

k õ i g e s u u r e m — k a h e k o r d n e r i n d e l a i u s . Näi­
teks : rinde laius 1 klm. — kaugus: miinimum 1/t klm., 
maksimum 3 klm. 
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Need andmed on üldised lahtise ja tasase maastiku jaoks; 
kui aga maastik ringwaate katab, tuleb neist andmetest kõr-
wale kalduda. Wastase positsiooni plaanistamisel peab ka 
arwesse wõtma lähenemise wõimalust. 

§ 5 . P l a a n i j a o t a m i n e k o l m e p i i r k o n d a ; piir­
k o n d a d e w ä l j e n d a m i n e . 

Perspektiiwplaani] ülesanne on anda piltliku ülewaate 
eelolevast maastikust rännaku, pääletungi ja tuleandmise 
suhtes, sellepärast on tarwilik plaanistamise algul kindlaks mää­
rata need piirkonnad, missuguste pääle joonistamise juures 
suuremat rõhku tuleb panna. 

Need piirkonnad on püssitule suhtes järgmised : 
1) häwitawa tule piirkond (kuni 1 klm.); 
2) tegeliku tule piirkond (1. kuni 2 klm.); 

, 3) kauge tule piirkond (üle 2 klm). s 

Suurtükitule suhtes jagunewad nimetatud piirkonnad järg­
miselt : 

t) jalgwäe lähenemine 2 klm ; 
2) 2 kuni 4 klm. ja 
3) üle 4 klm. 
Eelpool toodud andmetest kinni pidades, tuleb plaan kolme 

ossa jaotada : 
1) esimene (ligidamaa) — wäiksetele, 
2) keskmine — keskmistele ja 
3) tagumine — suurtele kaugustele. 
Niisugune plaani jaotus kergendab . ühtlasi plaanistaja 

tööd, andes wiimasele kindla järjekorra. 
Piirkondade wäljendus plaanil sünnib kolmejämedusliste 

joontega: 
1) esimesel plaanil — jooned jämedad (kõwasti pliiatsile 

rõhuda), 
2) keskmisel plaanil — jooned keskmised (rõhumine plii. 

atsile normaalne) ja 
3) tagumisel plaanil — jooned õrnad (õrnalt* pliiatsile 

rõhuda). 
§ 6 K a u g u s t e w ä l j a a r w a m i n e . 
Plaanistamise teostamiseks on tähtis kiirelt, osawalt ja 

õieti kaugused ja rinde laiused kindlaks teha. Kauguste wälja-
arwamise abinõudeks on : kaugusemõõtjad, binokl ja silma-
mõõt Perspektiiwplaanistamisel tuleb igasuguste kauguse-
mõõtjate tarvitamisest loobuda, sest neid ei ole igakord käe­
pärast, ning nad nõuawad nendega ümberkäimisel palju aega 
ja wilumust. 
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Silmamõõt on siis siin pääabinõu, sellepärast peab iga-
iks praktilisel teel oma silma omadusi tundma õppima, teda 
rauguste mõõtmiseks wälja arendama. Kui wiimane nõue on 
täidetud, siis on silmamõõt küllalt täpne perspektiiwplaanis-
tamiseks. 

Allpool on toodud andmed, milledest kauguste määrami­
sel tarwis kinni pidada. 

1) Mida kaugemal ese, seda wäiksemana paistab ta 
silmale. 

Heledalt walgustatud esemed näiwad lähemal olewat kui 
wähem walgustatud. Näiteks näib tulekahi päewal ja öösel ikka 
tegelikust kaugusest lähemal. Need wead suurenewad udu ja 
wihmaga. 

3) Heledawärwilised esemed (walged, kollased, punased) 
on paremini näha, sellepärast paistawad nad lähemal olewat kui 
tumewärwilised (mustad, sinised, pruunid). 

Uduse ilmaga paistawad kaugused suuremad kui tegeli­
kult, pärast tormi ja wihma — wäiksemad. 

4) Mida suurem wahe esemete wärwide! ja foonidel, 
millel nad näha, seda suuremana paistab ka nende kauguste 
Wahe. Näit.: maja, mis taewale projekteerub, paistab lähemal, 
kui maja, mille taga tume foon — mets, mägi j.n.e. 

5) Kui päike on ees — kaugus wäiksem kui tegelikult; 
°n päike seljataga — siis wastuoksa. 

6) Suured esemed, näit.: suured majad, inimeste, puude 
grupid j .n .e . , paistawad lühemal kül wäikesed majad, üksikud 
inimesed, puud j n.e. Inimene püsti — lähemal, lamades — 
kaugemal. 

7) Esefned tasasel maastikul näiwad lähemal kui mit­
mekesisel. 

8) Esemed mäe pääl — lähemal, mäe all — kaugemal. 
jv\äe jalg paistab ikka järsum olewat kui tegelikult. 

Neid üldisi reeglid silmas pidades on soowitaw, et igaüks 
katsete läbi kindlaks teeks, kui kauge maa pääle ta näeb üksi­
kuid esemeid ja nende peensusi. 

Juurdelisatud tabelis on toodud mõned andmed, mis kat­
sete läbi kindlaks tehtud ja makswad tasasel maastikul nor­
maalsele silmale. 

_ . Kaugused, kust nad 
Esemete nimetused. nähtawale ilmuwad. 

Kirikute tornid 20 klm. kauguselt. 
tuleweskid . . . . „ „ 
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_ . Kaugused, kust nad 
Esemete nimetused. nähtawale ilmuwad-

Külad ja suured majad 9 kim. kauguselt. 
Üksikud majad . 5 „ „ 
Maja aknad . . . . ' . . . . . . 4 „ „ 
Maja korstnad . , 3 „ „ 
Üksikud inimesed, puud . , . . . . . ' 2 „ „ 
Kilomeetri-, wersta postid 1 „ . „ 
f\kna raamid , . . . V2 „ „ 
Katuste lauad 200 meetri „ 
Nööbid, inimeste näod 150' „ „ 
Silmad 55 „ „ 

§ 7 . R i n d e l a i u s e w ä l j a a r w a m i n e . 

Rinde laiuse wäljaarwamise abinõuks on wäikene senti­
meetriteks ehk millimeetriteks jaotatud joonlaud. 

M ä r k u s : 1) Cm. ja mm. jaotamine oleneb plaanista-
mise täpsusest. 

2) Joonlaud wõib puust, paberist ehk muust 
materjaalist walmistatud olla. 

Kui wõtta niisugune joonlaud ja hoida horisontaalselt 
wäljasirutatud käel oma ees ning ära lugeda pügalate arw joon-
Jaua), mis katawad t e r w e rinde laiuse ©bk n õ u e t a w a osa, si't§ 
saame laiuse järgmiselt kätte (waata joon. nr. 5) : 

S — silm, 
RL — x — rinde laius, 

jl — a — jooni, pügalate arw, 
KC — d — rinde kaugus, 
CS — b — wäljasirutatud käe pikkus. 

X d ad 

- - b ehk x r, T 
Wäljasirutatud käe pikkus on keskmiselt 60 cm., kui joon­

laua pikkus wõtta 5 cm., oleks ^rinde laius nende andmete 
järele (a = 5 cm., b = 60 cm.): 

5Ä L_ A 
X = 60 ~ 12 

Sarnane rinde laiuse wäljaarwamine on küllalt täpne pers-
pektiiwplaanistamisel, kus silmamõõtu tarwitatakse. 

5 cm. pikkuse joonlaua tarwitamine on sellepärast prakti­
line, et wiimase kaotamisega wõimalust on seda pikkust (5 cm.) 
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tarwitada: tikutoosi pikkus on 5 cm., nimetissõrme kaks esi­
mest lüli annawad ka ligemale nimetatud pikkuse. .N 

WÕib ära kasutada ka sõrmede laiust järgmiste andmete 
põhjal: 

1) Nimetis- ja keskmise sõrme laiused katawad kumbki 
0,035 kcugusest. 

2) Nimeta . . . . . . . . . . . 0,030 „ 
3) 
4) 
5) 
6) 

0,025 3) 
4) 
5) 
6) 

Pöidla . 0,040 " 
3) 
4) 
5) 
6) 

Kämbla 0,200 

3) 
4) 
5) 
6) Harkiaetud sõrmede laius pöidlast 

0,300 „ 
Enne kui neid andmeid tarwitada, peab plaanistaja kat­

sete läbi kindlaks tegema: käe ^väljasirutamise suuruse, pää-
seisaku ja joone, mille kõrgusel wõtab sõrmede laiust. 

§ 8) K o h a l i s t e e s e m e t e j o o n i s t a m i n e . 
Kohalised esemed joonistatakse 1) omas loomulikus ilmes, ainult 
vähendatud mõõdul ja perspektiivselt ning 2) esemed, mis­
suguseid wõimata perspektiivselt joonistada, kantakse paberile 
'eppemärkide abil. 

Allpool on toodud rida praktilisi andmeid kohaliste ese­
mete kontuuride joonistamiseks. 

E l u k o h a d j a ' ü k s i k u d e h i t u s e d : 
Märgitakse üldine kontuur ja täpipääU n&&d esemeH. missugu­
sed wõimaldawad orienteerimist (kirikute tornid, tehaste korst­
nad, tuuleweskid). Peensuste wäljatöötamine oleneb kaugusest. 
Näiteks : kaetakse esimesel plaanil uksed ja aknad kriipsudega, 
keskmisel — on küllalt märkides nad ruutudena, tagumisel wõib 
neid täitsa wälja jätta. (Waata joon. nr. 6). 

R a u d t e e d märgitakse kahe perspektiiv joonega, millest 
kriipsud läbi tõmmatud, mis liiprid kujutawad; t e l e g r a a f — 
hõredate wertikaal tulpadega. 

S u u r e d k i w i t e e d — kahe perspektiiv joonega. 
Ki wi t e e d — samuti, jooned õrnemad. 
Kü la d e wa h el i s e d t e e d — kaksikpunktiiriga. 
J a l g t e e d — üksikpunktiiriga. 
Teede joonistamise juures tarwis rõhku panna käänude 

pääle; wiimased aitawad kaasa orienteerimisel. Juurdeehitused 
joonistatakse selle järel: 1) mis ülesanne on plaanistusel, 2) kui 
tähtis on juurdeehitus ja 3) kui palju on aega peensuste wäJja-
töötamiseks. 
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Täited ja tühendid joonistatakse nii nagu topograafilisel 
plaanistusel. 

M e t s a t u k a kontuur joonistatakse punktiiriga ja wiimane 
täidetakse üksikute puudega, suuremate ja wäiksematega, ar­
wesse wõttes kaugust. 

M e t s , mis asub sügawuses mitme kilomeetri kaugusel 
ja mille lõppu plaanistaja silm horisondi taga ei näe, märgi­
takse järgmisel^: nähtawa serwa kontuur punktiiriga ja war-
jundatakse kauguse järele üksikute puudega. 

Ü k s i k u d p u u d joonistatakse loomulikult, kontuuri suu­
rus ja jämedus oleneb kaugusest. 

Metsade ja metsatukkade edasiandmisel tuleb niisamuti 
kui ehituste joonistamisel orienteerimise esemete pääle, rõhku 
panna, wähendades hästi üksikuid nähtawaid gruppe, puid, 
lagendikke, sihte j n e . 

P õ õ s a s t i k u l märgitakse kontuur ja täidetakse topograa­
filiste leppemärkidega. 

V e e d (jõed, tiigid, järwed j . n. e.) 
Märgitakse weekogu piirid ja täidetakse horisontaaljoon­

tega, mis kaldal on tumedad ja tihedad ning järkjärgult õrne­
mateks ja hõredamateks muutuwad. Kui wõimalik ja aega on, 
joonistatakse wees kohaliste esemete warjud. 

V i l j a p u u a i a d joonistatakse õiges reas seiswate üksi-
k ü t e puudena. 

Kiwi m ü ü r i d kahe rööpjoonega striheeritult, p u u s t 
a i a d , p u n u t u d a i a d — samuti, kuid striheerimata. 

Juurwiljaaiad, põllud, heinamaad, rabad, liiwad — to­
pograafiliste leppemärkidega. 

Toodud andmed ei ole mitte sunduslikud. Töö juures 
peab rehkendama ajaga ja olukorraga, ning rõhku panema 
plaani piltlikkuse pääle. 

§ 9. K õ r g u s t i k k u d e j o o n i s t a mi n e. 
Hästi nähtawad mäeseljad kujutatakse kokkuseotud joon­

tega. Joonte jämedus oleneb kaugusest. 
L ä n g u d märgitakse kõwerjoontega, mis jätawad hori­

sontaalide mulje, ehk ka kriipsudega. 
L a h t i s e d l o h u d — niisamuti. . 
K a l l a k u d , mis asuwad profiiliga joonistaja poole, mär­

gitakse: 1) juurdepääsetawad — horisontaalidega, 2) raskesti 
ehk mitte-juurdepääsetawad — risti kriipsudega (striheerimisega). 
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Längu s u u n a s i d ei märgita, kui aga tarwis, siis näida­
takse neid nooltega. 

Üldse peab tähendama, et kõrgustikkude märkimine jääb 
perspektiivplaanil puudulikuks. Näiteks saab wõrrelda ainult 
niisuguste mägede kõrgusi, mis asuwad profiiliga plaanistaja 
p»oole, lohkudest — ainult neid, mis on plaanistajast madala­
mal ehk waatekiirtele rööbiti lähewad j . n. e. 

III 
t 

Plaanistamine. 

§ 10. P l a a n i s t a m i s e a b i n õ u d . 
Perspektiiwplaanistamise abinõud on : 
1) planshett, 2) millimeetri paber, 3) kompass. 4) must 

pliiats, 5) joonlaud, 6) kumm ja 1) wärwilised pliiatsid. 
Planshett wõib olla: puust, wineerist, papist ehk klaasist. 
Klaasist plansheti tarwitamine kergendab tuntawalt tööd : 

kui, näit., klaasplanshetile läbipaistew millimeetri paber pääle 
kleepida ja seda siis püsti oma ees wäljasirutatud käel hoida — 
saab kohe piltpinna ja kohalised esemed tema pääl; tarwis on 
ainult wiimased paberile kopeerida. 

Nagu eelpool juba öeldud, wõib joonlaud puust, paberist 
ehk muust materjaalist olla. Wõib lihtsalt millimeetri paberi 
joonlaua taoliselt kokku panna, ja me saame joonlaua, mis mil­
limeetritesse jaotatud. 

Wärwilisi pliiatsid tarwitatakse, kui nad käepärast, joonis­
tuse ilustamiseks. 

i Kõiki ülesloetud abinõusid tarwitatakse normaaloludes, 
kuid peab end harjutama ka puudulikkude abinõudega toime 
saama. Näiteks peab lahingolukorräs, tähtajaliste ülesannete 
täitmise juures, kus muud abinõud puuduwad ehk nendega 
wõimata töötada, liht wälja- ehk taskuraamatuga ja pliiatsiga 
leppima. 

§ 11. T ö ö j ä r j e k o r d . 
Plaanistamise töö jaguneb kahte pääossa: 1) eeltööd ja 

2) täitetööd. 
1) Eeltööd omakorda jaotatakse järgmiselt: 
a) plansheti kohendamine, 
b) seisukoha walik ja edasiandmine, 
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c) horisondijoone ja pääristjoone leidmine ja nende eda­
siandmine, ' 

d) plaanistatawa maa-ala piiride edasiandmine ja 
e) maa-ala jaotamine sügawasse ja rinnet mööda. 
2) T ä i t ejt ö ö d : 
a) skemaatiline joonistus, 
b) üksikute kohaliste esemete ja kõrgustikkude joonis­

tamine, 
c) andmete päälekirjutamine, 

v d) kirjelduse kokkuseadmine ja 
e) lõpulik plaani wäljetöötamine. 

E e l t ö ö d . 

§ 12. P l a n s h e t i k o h e n d a m i n e . -
Plansheti kohendamise all mõistetakse: 1) joonistamise 

abinõudega warustamist, 2) paberi ja kompassi kinnitamist 
planshetile, 3) meridiaalnoole ja mõõdu joonistamist ja 4) joo­
nistamise aja, koha, asendi ja plaanistaja nime päälekirjutamist. 

Paber kinnitatakse plaanshetile liimiga ehk lutikatega. 
Kompass kinnitatakse sellekohaste kruwide abil. kui aga niisugu­
seid ei ole, märgitakse kompassi koht ja asend ning wõetakse 
kompass taskust frarw-ivicr.sc /äre -/. 

Meridiaalnool joonistatakse harilikult paberi wasaku ääre 
pääle, mõõt — wiimase alla paberi wasakule nurgale. Piaa-
nistamise aeg, koha asend ja nimi — paremasse nurka 

§ 1 3 . S e i s u k o h a w a l i k ja p ä ä l e k a n d m i n e . 
Plaanistaja esimene ülesanne on seisukoha walik. 
Selle juures tuleb meeles pidada, et seisukohast peab hästi 

kõiki nõuetawaid Rohalisi esemeid nägema ja joonistuse suu­
rus peab maa-ala suuruse ja iseloomuga kokkukõlas olema. 

Paberile tarwis seisukoha punkt nii kanda, et kõik joonis­
tus planshetile mahuks. Seisukoht peab kergesti nähtaw olema. 
Seks ümbritsetakse punkt wäikese ringiga ja kirjutatakse juurde 
S. k. (seisukoht) Kui perspektiiwjoonistusi on plansheti! roh­
kem kui üks, nummerdatakse seisukoha punktid ära ja tähen­
datakse sellest kirjelduses. 

Kui perspektiiwplaan on iseseisew,töö, tuleb seisukoha 
ümber t i n g i ma^ta.silmamõõduline plaanistamine teha urn-
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läbilõike punkt — 

joonistamise tuleb 

bes V* luut klm. ulatusel, mõõdus 1 : 20.000. Wiimane wõi-
maldab kerget orienteerimist ja seisukoha ülesleidmist maastikul. 

§ 1 4 . H o r i s o n d i j o o n e ja p ä ä r i s t j o o n e l e i d ­
m i n e j a p a b e r i l e k a n d m i n e . 

Kui seisukoha punkt on paberile kantud, on tarwis kind­
laks teha horisondi joon ja pääristjoon. 

Horisondi joone leidmine on lihtne: wõtta pliiats ehk 
planshett mõlemasse kätte ja hoida horisontaalselt silma kõr­
gusel. Pliiats (plansheti äär) katab sellega horisondi joone; 
teda tuleb kohaliste esemete wa rai meeles pidada. 

paberile kantakse horisondi joon nii, et terwe plaanistus 
paberile mahuks —- ülespoole ja allapoole joont. 

Horisondi joone asend oleneb silma kõrgusest, sellepä­
rast ori tähtis ära näidata, kuidas töö tehtud, kas püsti, põlwili, 
lamades, ratsa jne. ( § 1 2 — keha asend). 

Kui horisondi joon on paberile kantud, walib plaanistaja 
maastikul hästi nähtawa (silmapaistva) eseme, kannab ta 
planshetile ja tõmbab wiimasest ristjoone horisondi joonele. 
Nimetatud joon on — p ä ä r i s t j o o n ja 
p ä ä l ä h t e p u n k t . 

Horisondi joonest ja pääristjoonest 
juures kui p õ h i j o o n t e s t kinni pidada. 

§ 15. P l a a n i s t a t a w a m a a - a l a 
a n d m i n e . 

Plaanistatawa maa-ala piirid kantakse planshetile. hästi 
silmapaistwate kohaliste esemete järele ftorfsondi juonc/. •' 

Seks wõtab joonistaja paberist joonlaua, märgib wiimase 
pääle päälähtepunkti; wõtab nimetatud joonlaua wäljasirutatud 
käele, hoiab tema horisontaalselt oma ees nii, et päälähte­
punkt maastikul ja paberil kokku liitub; märgib piirid 
joonlauale ja kannab wiimased planshetile. 

Piirid tuleb tagumise plaani esemete järele edasi anda. 
§ 1 6 . M a a - a l a j a o t a m i n e s ü g a w u s t j a r i n -

n e t m ö ö d a . 
Piirkondade tähtsusest on seletatud § 5-s. Töö juures on 

need piirkonnad abiks, sest nemad wiiwad kokkukõlasse ese­
mete joonistamise nende tegelikkude kauguste järele ja kõrwal-
dawad segaduse esemete edasiandmisel plaanil. 

Kolme piirkonda jaotamine plaanistamise juures sünnib 
kohaliste esemete, ehituste, üksikute puude, postide jne. järele. 

Töö järjekindluseks on soowitaw; ka rinnet mööda plaan 
ära jaotada, et lihtsustada joonistamist ja segadust ära hoida. 
Jaotamist tuleb toimetada niisama kohaliste esemete abil. 

p n r i d e e d a s i -
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T i i t • t ö ö d . 

§ 17. S k e e m i i i n e j o o n i s t u k s . 
Nii kui kõik eelpool nimetatud eeltööd, wõetakse ka skee-

miline joonistamine ette seks, et kõrwaldada segadust esemete 
edasiandmisel ja esemete joonistusi nende tegelikkude 
Kaugustega kokkukõlasse wiia. 

Skeem seatakse kokku ja joonistatakse õrnade joontega, 
mis lõpulikul plaani wäljatöötamisel wastawalt kõwendada 
tulewad. 

Plaani skeemi kokkuseadmine ja joonistamine algab juba 
horisondi joone pääristjoone ja piiride paberile kandmisega, 
sest nimetatud andmed kantakse kõik planshetile kohaliste ese­
mete waral. 

Edasi tuleb joonistada kõik esemete ja kõrguste iseloo-
mustawad andmed. 

Joonistamise juures tuleb piirkondadest kinni pidada ja 
joonistust wasakult paremale toimetada. 

§ 1 & ü k s i k u t e e s e m e t e j a k õ r g u s t i k k u d e 
j o o n i s t a m i n e . 

Kohaliste esemete ja kõrgustikkude joonistamisel peab 
rõhku panema keskmise plaani pääle, ning terwe joonistus 
tuleb teha nii, et esimene plaan (lähem piirkond) oleks alu­
seks terwele plaanile, tagumine aga pääasjalikult orienteerimise 
elemendiks 

Mõõtmist toimetada joonlaua, sõrmede ja silma järele. 
Nurgad kantakse paberile kas silmamõõdu ehk kokku-

panda wa joonlaua abil. 
Enne esemete ja kõrgustikkude edasiandmist tarwis neid 

teraselt waadelda, et oleks wõimalik neid õieti paberile \kanda  
ja kindlaks teha, mis käesolewaks ülesandeks tähtis ja mis 
tähtsuseta on See hindamine peab sündima waledalt, ei 
tohi siin pika mõtlemisega aega raisata, sest iga ülesanne on 
tähtajaline ja kiire. 

Iseenesest mõista, et wäledus omandatakse ainult wilumu-
sega töös, kui plaanistaja silm ja pliiats töötawad ühel ajal 
täitsa mehaaniliselt. 

Esemete joonistamist toimetada järgmiselt: alata wasakult 
esimesest plaanist, wälja joonistada esimene lahter rinnet mööda, 
siis keskmine plaan säälsamas, edasi üle minna teise lahtrisse jne. 

Wasakult tuleb alata sellepärast, et mitte joonistust käega 
määrida; esimeselt plaanilt sellepärast, et lähemaid esemeid on 
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Wõimalik selgemini waadelda, ühtlasi ka täpsemalt edasi anda, 
mille tõttu nad wõimaldawad õiget esemete äramahutamist 
kaugemates piirkondades. 

Joonistamise juures wähendada piirkonnad joonte jäme-
dustega. 

Edasi tuleb üle minna kõrgustikkude joonistamise pääle, 
samuti rõhku pannes joonte jämeduse pääle. 

Kõrgustikke hakatakse joonistama plaani kaugemast piir­
konnast ja minnakse üle järkjärgult lähema pääle, sest wii­
mane (kaugem) piirkond wõimaldab orienteerimist ja kergen­
dab kõrgustikkude joonistuste äramahutamist. 

Joonistamisel tuleb järgmist silmas pidada: 
Mitmekesisel maastikul tulewad ette niisugused l o h u d , 

mida selgesti näha pole, kuid sellegipärast wõiwad nad laiad olla, 
surnud piirkondi, häid warjatud kohti sünnitada. Neid on 
tähtis plaanile kanda. Ära tunda wõib nimetatud kohti järgmi­
selt : tee katkeb äkki ja tuleb järgmisel längul jälle nähtawale; 
ühesuuruste esemete, näiteks, ehituste, puude, inimeste, tele­
graafipostide silmatorkaw kõrguse wahe; samasuguse mulje 
jätawad ka pikad ja nõlwised harjad. , Wõrrelda saab ainult 
niisuguseid kõrgustikke, mis asuwad ühel risttasapinnal. 

§ 1 9 A n d m e t e p ä ä l « ki r ju t a m i n e, ki r j e l d u s e 
k o k k u s e a d m i n e j a p 1 a a > i l õ p u l i k w ä l j a t ö ö t a -
i n i n e . 

Kui kohalised esemed ja kõrgustikud on edasi antud ja 
wälja joonistatud, jääb weel andmed pääle kirjutada, kirjeldus 
kokku seada ja plaan lõpulikult wälja töötada. 

A n d m e d (kaugused) kirjutatakse plaani pääle esemete 
kohale. Seks wiiakse punktiir teatud esemest plaani pääle 
(puhtale paberile) ja kirjutatakse kaugus juurde. Niisugused pääl­
kiriad tehakse hästi wähendatud kohalistele esemetele ja kõr­
gustikkudele, mis orienteerimise wahenditeks - < -

K i r j e 1 d u s e kokkuseadmine oleneb ülesandest, ajast ja 
maastikust. Kirjelduses märgitakse üles kõik nõuetawad tea-

I ted. mis puuduwad perspektiiwil. Kirjeldus tehakse paberi 
I äärte pääle, wabale kohale. 
j Mis puutub plaani l õ p u l i k k u wäljatöötamisse, siis 

peab tähendama, et kui aega jätkub, joonistatakse plaan tushi-
ga ehk tindiga ja wärwiliste pliiatsitega wälja, kuid harilikult 

I rutuliste ülesannete täitmise juures seks aega ei jätku ja plaani 
[ ilustamine jääb ära. , 
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K o k k u w õ t e . 

Sissejuhatuses on öeldud, et perspektiiwplaan on pää­
asjalikult täienduseks topograafilisele plaanile ja kaardile ning 
piltlikuks ülewaateks teatud maastikust kirjalikkudel ettekan­
netel. Kuid perspektiiwplaan wõib temale ülesseatud nõue­
tele wastata ainult siis, kui ta o n t e h t u d õ i e t i j a k e r ­
g e s t i a r u s a a d a w a n a n i n g k u i t e m a s p u u d u b 
k õ i k , m i s ü l e l i i g n e j a t e a t u d ü l e s a n d e j a o k s 
t ä h t i s p o l e . * 

Ja iga plaanistaja saab oma ülesandega toime, kui temal 
ülesanne täiesti selge, ta olukorda oskab hinnata ja ära kasu­
tada kõiki neid reeglid, andmeid ja juhtnööre, mis käesolewas 
õpetuses üles loetud. 
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